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The story of a woman's love 
for her father 
for her husband 

but most of all, for God 
The Hand of God 


I said to the man who stood at the Gate of the Year, 

“Give me a light that I may tread safely into the unknown” 
And he replied, “Go out into the darkness, 

And put your hand into the Hand of God. 

That shall be to you better than light, 


And safer than a known way.” 


Place me among the stars imperishable 
That I may never die 


These words are taken from the sarcophagus made for 
Hatshepsw before she became Pharaoh. It was never used 


and was recovered by Howard Carter from a remote cave in 


1916. 
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experience continues. 
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PART | 


SCENE SETTING 


Introduction 


This is the story of a queen from long ago, the Lost Queen 
of Egypt. Her name is almost unknown, and yet her 
husband's name is one of the best known names from 
ancient history. The fabled treasure of Tutankhamun is 
known to the people of every nation on earth. But what most 
people fail to realise is that, although they know of his death 
through the treasure of Tutankhamun's tomb, they know 
almost nothing of his life. His tomb tells us little of the real 
man other than that he lived, and whilst still young, he died. 
But there are many scenes and artefacts in the tomb of 
Tutankhamun which have images of his little-known wife, 
Ankhsoun-pa-Aten. 

In this book, Ankhsoun's spirit reaches through time and 
links into Jenny's mind. No one can explain the mechanism. 
How can something that is not of this world interact with 
something that is firmly set in our world of space and time? 
Some will claim that this phenomenon is a delusion, others 
that it is a fraud. I know that it is neither of these things. I 
believe that, on the balance of probability, it can only be a 


genuine phenomenon and it is what it appears to be. Her 
soul has been able to transcend time itself. Myriad things 
have happened to us in the fifteen years since Ankhsoun first 
came to us with her story; so many of them cross-link to it 
in a way which at times borders on the incredible. 
Ankhsoun's story marked an early point in my investigation 
of the paranormal, an investigation that has now lasted for 
two thirds of my working life. This investigation has provided 
cross-correlated evidence for survival, for the ability of spirits 
of people, after death, to communicate spontaneously 
through the minds of certain people living in the world today. 
However, this is not a book which aims to promote 
Spiritualism nor is it just another channelled book. 

You may wonder why it matters what happened to the boy 
pharaoh or his obscure wife. The answer is that it matters 
because his father-in-law and her father was Akhenaten, the 
heretic pharaoh. Akhenaten was the first contemporaneously 
recorded man ever in the history of mankind to state that 
there is only one God and that the world we see around us is 
evidence of His hand. 

The purpose of this book is to set forth the story of a man 
and his daughter who were inspired directly by Ra, known 
today by the names of God, or Allah, for they are one and 
the same. The Source of Intelligence which inspired 
Akhenaten and Ankhsoun is the same Source of Intelligence 
which is to be found in the world today interacting, but only 
ever at a subtle level. It can give signs to help us in our lives, 
should we choose to heed. That Source of Intelligence would 
appear to know the future in precise detail. 


Background to 
Ankhsoun's Story 


Early in the Eighteenth Dynasty, around 1500 BC, over a 
hundred years before the time of Akhenaten, the priests of 
Amun, a local god of Thebes decided to broaden their power 
base by widening the appeal of their religion. They sought to 
combine their god with Ra, the oldest and most powerful 
God - symbolised by the sun - and so they attributed the 
powers of Ra to Amun, calling him Amun-Ra. In doing this, 
they challenged the old priesthood of Ra, based in Heliopolis. 
This process of new religions taking up elements of the old is 
as old as man himself. Many Christian sites and customs are 
based on similar principles of adaptation of existing beliefs. If 
you cannot eradicate it, then modify it and incorporate it! 
Does anything really change in the behaviour of men, even 


over millennia? 


The priests of Amun produced a syncretistic god. Ra was 
manifest in the light of the sun, whereas Amun means "the 
hidden one", accessible to the priests only in the depths of 


the temple. So the concept of Amun-Ra was rather a 
contradiction in terms. Amun-Ra is usually described today, 
even by Egyptologists, as the sun-god - albeit quite 
erroneously. Amun is depicted as a man with a wicker crown. 
Akhenaten fought to restore the old beliefs and values in an 
Egypt which had been corrupted by centuries of wealth and 
power. Seeing the corruption of the priesthood and the 
society which fed on it, and guided by Ra, he decided to 
move the capital of Egypt from Thebes (modern day Luxor) 
to a new site far to the north. 


The Akhetaten boundary stelae tell how Akhenaten was 
guided by his father, Ra (God) to the site of his new city of 
Akhetaten. He created his new capital city far from the evil 
priests and corruption of Thebes. The new City of the Sun 
was built on a naturally protected site between the mountains 
and the river, 220 miles north of Thebes and 160 miles south 
of Heliopolis which is now part of modern-day Cairo. The 
terms he used when he spoke of Ra were curiously similar to 
the way Christ spoke of God. Akhenaten called Ra by the 


term Father. 


Ankhsoun told her story to me over the course of three 
weeks in June 1986. She darted back and forward through 
her life in an intriguing manner. Listening to her speak was a 
deeply moving experience. I never knew what she would be 
speaking of next. I have revised the order to make her account 
more chronological because some readers of the first 
prototype books complained that they found it hard to 
follow. 


Ankhsoun's story is compelling reading. She tells of life in 
the new city of Akhetaten. She tells of her life as a child, 
knowing terror in the temple, peace and beauty in the desert, 
loving warmth and understanding from her father, but 
coldness from her mother, the beautiful, unfaithful Nefertiti. 
She later tells of the subversive activities of the priests of 
Amun whose evil rituals creep from the pages of history. She 
tells of her Coronation, her marriage, the feelings of a young 
girl for her husband, and those of a young mother for her 
child cruelly taken away from her. She tells of her father's 
belief in one Almighty God, whom he knew as Ra. He 
adopted a new symbol for Ra, known as the Aten, the sun's 
orb with rays terminating in human hands. He wrote it as 
Aten-Ra to contrast it with the corruption of Amun-Ra. 


Akhenaten attempted to destroy all references to Amun and 
the other elements of his holy trinity, Mut and Khonsu, his 
wife and son. He closed the temples of Amun, had the army 
hack out all the inscriptions to the evil one. Even the 
references to Amun in his father's name were destroyed. 
These half empty cartouches are still clearly visible high in the 
Temple of Luxor today. Akhenaten understood only too 
clearly the battle between good and evil being fought out 
within mankind - a theme echoed by both Zoroaster and 
Christ. 


He tried to help his people to understand the real nature of 
God. He tried to show, as did Christ later, that the people 
were being misled by the priests. It was not God who wanted 
sacrifices, but priests, for the sacrifices gave the latter both 
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wealth and power. God did not want rituals or liturgies, 
however apparently uplifting, ifthey are laced with generous 
helpings of hypocrisy. How Akhenaten must have struggled 
with the vested interests of the establishment as he struggled 
to build his new city. To have built a city almost two miles 
in length in just a few years indicates not only that 
Akhenaten was an inspired man of strength and vision and 
purpose, but also that he could command the respect of a 
competent workforce who could translate his wishes into 
bricks and mortar. 


Akhenaten tried to make life better for his people, for those 
who listened to him and were willing to work for a living. 
He tried to show that there were no short cuts to happiness 
in this life. Nor are there short cuts to eternal life, through 
prayers, offerings, sacrifices or magic names. God wanted 
men and women to lead decent, honest lives. 


The scenes emerging from this book are fascinating. Yet, it 
is not merely an intriguing story from the greatest 
civilisation this planet has ever known. The story is given in 
English because English is the lingua franca of the modern 
world. It is as near to a world language as it is possible to get. 
For Ankhsoun's story has a great relevance to the whole 
world. The so-called civilisation which currently flourishes 
on this planet is the most godless, corrupt, arrogant and 
voracious that it planet has ever known. 


The outlook for mankind on this planet grows bleaker with 


eve assing year. Ankhsoun's story has been given now 
ty p gy ry g 


because I believe that the signs become ever clearer that the 
time is not far off when this whole godless world will be 


called to account. 


An Amarna Who's 
Who 


FAMILY RELATIONSHIPS 


This period in Egyptian history is a confused one, a situation 
made worse by several names referring to one person and 
each pharaoh having two names. A family tree is given 
below, with a few brief notes on the main characters who are 
relevant to this story. 

Bracketed dates refer to their reign as pharaoh. 


AMUNHOTEP II (1435 - 1413 BC) 


His tomb was found in the Valley of the Kings by Victor 
Loret in 1898. It was still in its own sarcophagus, but had 
been reburied as Howard Carter found in 1901. There had 
been a modern attempt at tomb robbery, following a long 
tradition at Qrna. Carter examined the mummy wrappings 
after the robbery. It was clear that the modern thieves had 
been pre-empted by their ancestors, 3000 years earlier. 


Among the thirteen royal mummies in the tomb were those 
of Amunhotep II and Tuthmoses IV, re-buried in antiquity 
following the robberies of their own tombs. 


AMUNHOTEP Ill (AMENOPHIS Ill) (1405 - 1367 
BC) 


During his long reign of 40 years Egypt enjoyed riches and 
power, largely brought about by the conquests of his 
grandfather, Tuthmoses HI. He built the Collosi of 
Memnon, two seventy-feet high seated Kings in sandstone 
which tower above the plain of Western Thebes. 


ANKHSOUN-PA-ARTENN (1352-1349 BC) 


Also known as Meretartenn (beloved of Artenn-Ra), 
SetepenRa (chosen one of Ra), she was the eldest daughter of 
Ikhnaten and Nefertiti. She became the wife of 
Tutankhartenn who took over the reign from her when her 
father died, changing his name to Tutankhamum, and hers 
to Ankhsounamun, against her will. A sarcophagus made for 


her was buried in Tomb 55 of the Valley of the Kings. 


AY(1341 - 1341 BC) 
A HIGH PRIEST OF Amun and head of the chariotry, he 


became Pharaoh after arranging Tutankhamum's death and 
marrying his widow, Ankhsounamun. 


HOREMHEB(1341-13082 BC) 


He was head of the army. He probably arranged for Ay's 
death and then seized the throne, perhaps legitimised by an 


10 


oracle from Amun. He restored the religion of Amun and 
became the official successor to Amenhotep III in the King 
Lists, one on the Temple at Abydos and the other in the 
British Museum. 


MERETATEN 
She was the eldest daughter of Akhenaten and Nefertiti. The 


succession should have passed through her. She married a 
man who became known as Smenkhare. He also used the 
name Ankheperura. Some Egyptologists claim, erroneously, 
that he co-reigned with Akhenaten. It is possible there was a 
minor rival court at Thebes 


NEFERTIT| 


Wife of Akhenaten. She is one of the most famous women 
in history, thanks largely to the beautiful sculpture of her 
which is now in the Egyptian Museum in Berlin. 
Egyptologists claim she was the daughter of Ay. This is 
almost certainly wrong. It is a conclusion based on creative 
interpretations of the hieroglyphs used for ‘priest’ and a 
mistaken belief that Akhenaten considered himself a god. It 
seems that she was the daughter of a foreign king. 


TIYA 
Wife of Amunhotep II and mother of Akhenaten. She was 


not an Egyptian, but of Mittanian extraction (from the 
region that is now northwest Persia). No doubt she helped 
give her son, or possibly her adopted son, a rather broader 
education than was traditional in Egypt at that time. 


TUTANKHAMUN (1350 - 1343 BC) 


Husband of Ankhsoun-pa-Aten. Originally called 
Tutankhaten on his marriage to the daughter of Pharaoh, he 
changed his name to Tutankhamun after the death of his 
father-in-law. Egyptologists claim he was the son of 
Amenhotep III. This is not correct. His only claim to the 
throne was through his marriage. 


His royal tomb, virtually intact, was discovered in the Valley 
of the Kings in November 1922. Some of Tutankhamun's 
tomb furniture has had his wife's name erased. The image is 
clearly that of a woman. Several pieces of the furniture in the 
tomb depict scenes from the life of the young royal couple. 


TUTHMOSES IV(1414 - 1405 BC) 


Grandfather of Akhennaten. Following a dream, he cleared 
away the sand from the Great Sphinx at Giza which stands 
to the east of the pyramid of Khafra. In this way, he became 
Pharaoh, according to the legend of the Dream Stela which 
was later found between the paws of the Sphinx. His wife, 


Mutemwaya, was also a Mittanian. 


YUAA and TCHUA 


The parents of Queen Tiye, who were not of Egyptian 
origin. Their intact tomb, of semi-royal status, was 
discovered in the Valley of the Kings in 1905 by Theodore 


Davis. 


THE AUTOBIOGRAPHY 
OF 
ANKHSOUN 
THE PRINCESS ROYAL 


BEING AN ACCOUNT OF: 
HER LIFE IN EGYPT 3350 YEARS AGO 


AND HER DEATH 


HER FATHER, AKHENATEN, 
PHARAOH OF EGYPT 
HER MOTHER, NEFERTITI 
HER HUSBAND, TUTANKHAMUN 
AND OF HER FAITH IN THE ONE TRUE 
GOD OF ALL 


PART 2 


ANKHSOUN'S PRAYER 


A Hymn To Ra 


Oh Ra! 

Look down upon me 

Tam lost 

Oh, look down upon this people 

And love them 

Give to these Thy People here assembled 
Give to them Thy Light 

Thy Love 


You only understand 

Thou only art the Almighty God 
You see before Thee Thy faithful 
You see over there those who doubt 
Ye see here amongst them assembled 
Those who doubt 

Oh Ra 


' Ra was the most ancient God who had been worshipped from the earliest times. 
Ra is the God whose power is symbolized by the sun. The power of the sun is 
the most awesome which can be experienced on earth so the reverence for the 
power of the sun can still be understood by modern man, perhaps even more so, 
and contrasted to his own achievements. 


Thou carest so for Thy Land 

Thou gavest life to Thy Land, Khamisha ” 
And a mighty river 

Thou gavest that to us too 

Each year 

With the stars 

It gives life 

With the munificence of Thy Will 


Oh Ra, Almighty God 

I draw near to Thee 

Iam but a tiny part of Thee 

I can no longer see my way clearly 
I am lost, Oh Ra 

I fall at every step 

It seems I will never attain 

Even the tiniest shred of right 


You are Almighty God 

That shines on this Thy People in love 
STAY HERE MY DAUGHTER 

Oh Ra 

Please make Thy Face to shine upon me 
Oh Ra 

Thy Warmth, Thy Light 


? Khamisha - literally "the black land of the lake" - a reference to the black alluvial 
soil deposited every summer when the Nile flooded and became more like a lake. 
It was to this inundation that Khamisha owed its very existence. The name Egypt 
has no connection with this ancient land and derives from the name given to it 
by the much later Greeks - "Aiguptos". 
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Thou givest me life 

Without Thee I am nothing 

Even as a grain of sand 

Blown in the wind 

Thou makest the thunder 

Thou makest the wind 

Thou makest all the Universe 
Thou art the only God 

Almighty God 

Thou only can do these wondrous things 
Oh Ra 

Thou pourest Thy... 

Thy Warmth, Thy Light, Thy Love 
On Thy Children 

Thou only art God 


Help me, Oh Ra 

To do Thy Bidding 

I try and I am full of frailty 

I bend and break as a thin reed 


I am not worthy 


I must go down to the river 

And cast myself into its waters 

Oh Ra! 

I am not worthy to be under Thy Gaze 
But the river will not accept me 
Because it is not Thy Will 

It is too easy 

It is wrong, I know 


So the river will not accept me 


I must go into the desert 

And be alone 

For forty days and forty nights 
But... 

Does that help? 

Can I do Thy Bidding? 

Can I accept? 

Oh Ra 

Please help me 

Oh Ra! Oh Ra! 


The grains of sand blow 

The thirst is intolerable 

You have given me my time in the desert 
Thou hast cast me out 


And I suffered and I understood 


Oh Ra 

Thou art the Mighty God 

Look down upon this Thy Daughter 
It feels as if Thou casteth me away 
Do not turn Thy Face from me 
For I try to grow 

Straight and strong 

Thou hast Gentle Hands 

Hold me in Thy Hands 

Oh Ra! 

God of my father 
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And God of All! 

They are the Hands of Love 
The Hands of Artenn * 
They touch and heal my sorrow 
Oh Ra 

With the Hands of Artenn 
Artenn 

Oh God! 

Thou givest Love 

Thou givest Life 

I feel Thy Love 


Oh thank You, Ra 

Thank You 

Thou hast given me life 

Thou givest me Thy Love 
And I love Thee in return 

I seek to fail Thee not 

To love Thee 

As I love to accept 

And to obey 

I am near the end of my time in the desert 
Soon I come back to the world 
It has been a difficult time 


3 Artenn - often incorrectly rendered Aton, sometimes Aten, the above spelling 
has been chose to emphasise the correct pronunciation. The Artenn is always 
represented as the sun with its rays terminating in human hands. Some of the 
hands hold an ankh, the sign of life. This symbolises the giving of life by 
Almighty God through the power of the sun. 
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It is only Your Love which has kept me 
And my love for You 

For Thou only art the Lord 

Thou only art God 


Take me, Oh Lord 
Take me Thy Daughter 


And use me as Thou willst 


Thou hast given me life 
Let me give my life back to You 
I make many errors and false moves 


And I think not 


But Thou forgivest these 

Because Thou knowest that in my heart 
I love Thee 

And I want to do Thy Will 


Oh Ra! Oh Almighty God! 
Artenn! 
Reach Thy Hands down and bless me 


MY CHILD 


I give Thee my life 

My love 

My acceptance 

I will fall less often, I know 
I love Thee, Oh my God 
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Oh Ra 

Oh Almighty God 

Thou only knowest my heart 
Oh Ra 

I come forth from my sorrow 


Into Your Love 


Help me to do Thy Will 


I AM THE LORD THY GOD 
THERE IS NONE OTHER BUT ME 
HEAVEN AND EARTH ARE FULL OF MY GLORY! 


I SEE BEFORE ME 

ALL THAT I HAVE MADE 

AND THE PEOPLE SHALL LOOK UP 
AND THEY SHALL SEE 


THEY SHALL KNOW 

THAT I only AM THE LORD 

THE ONE GOD 

MAKER OF HEAVEN AND EARTH 
AND ALL THAT IN THEM IS 

AND EVER SHALL BE! 


COME, MY CHILD! 

I AM THE LORD 

THE ONE GOD 

MAKER OF HEAVEN AND EARTH 
AND ALL THAT IN THEM IS 

AND EVER SHALL BE! 
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PART 3 


CHILDHOOD 


Terror in the Temple 


Artenn! 


Oh Ra, Gundida, Gundada 


No! I go not that way into the temple ! 4 
I set not foot inside the temple! 

The temple will be destroyed! 

I stay out here in the Light of Ra 


4 The temple of Amun . The god Amun is sometimes rendered in English as 
Amen, sometimes Amon. The Greeks called him Ammon. Amun tends now to 
be used synonymously with Amun-Ra, but in fact this use is erroneous. 
Khamisha had many local gods. There is some equivalence in what would now 
be called patron saints. But whereas St George, St Andrew or St David tend to 
have an association with particular countries, they are not really objects of 
veneration. This latter aspect is more to be found amongst the multitudinous 
saints of the Roman Catholic Church today. During the 17th Dynasty, around 
1600BC, the Semitic Hyksos kings imported their own cult into Khamisha. This 
was incorporated into the Amun cult which rapidly gained ascendancy. 
Originally Amun had been a local god of Thebes, but the priests of Amun, 
desiring to increase the general acceptability of their god, claimed him to be 
synonymous with Ra, and called him Amun-Ra. Hence Amun-Ra is now often 
incorrectly referred to as the sun god. Amun became the state god of Khamisha 
and from early in the 18th Dynasty, the name Amun became more frequently 
incorporated into the names of the kings. See Seti’s King List 


Ra sparkles on the water 
Ra is everywhere save in that temple 


No, do not beckon me for I come not! 
No! No! I come not in thy temple! 
No, I will not go in the temple ! ° 

Do not pull me! 

I will not go in the temple! 


No! 


Oh Ra, Almighty God 
Keep me safe 

Keep me from the temple 
I accept Thee 

Keep me from the temple 


They will crush me 

I will not go No! No! 
Gundada 

Thank you, God 


5 This book is set in the late 18th Dynasty, during the period dated by 
conventional chronology to last between 1380 and 1350 BC. By this time, the 
priesthood of Amun had become very powerful and, as is the nature of such 
power, very corrupt. The religion of Khamisha is often described as very complex 
and this is certainly what the priests intended. The concept of Amun-Ra is 
particularly curious. Amun means the 'hidden one' or the ‘secret one’, accessible 
only to the priests. In contrast, Ra is manifested in the power of the sun, visible 
to all men. The political nature of the hidden sun god is fairly evident. 
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He has gone 

I could not go with him 

They were all there 

All those animals’ eyes looked at me ..... 
And beckoned me 

I would not go 

They are evil 

Their eyes flashed at me 

Their eyes looked and made me to come in 
But I wouldn't go 

Red eyes, yellow eyes 

They flashed fire but I would not go 


Thank you Lord 

For keeping me from the temple 
For keeping me safe 

I wish to stay here with You 

For Thou only art God 

I accept Thee in my heart 


There is a chill in me at the thought of the temple 
It is cold and dark 


I was there once 


° The priests dressed to represent the various gods by putting on elaborate 
headdresses in the shape of animal heads - for example, Amun a ram, Thoth an 
ibis, Anubis a jackal, Mut a vulture, Horus a hawk, Sobek a crocodile, Bast a cat, 
Sekhmet a lioness. The likenesses were frighteningly real and the appearance of 
these 'gods' kept the people in fear of them, particularly of Amun. Much ritual 
and supposed magic was associated with the temple ceremonies. Sacrifices were 
an essential feature. 
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I went in and looked and they took me 
They took me and they showed me to all those eyes 
And I was not clean anymore 


I shall not go there again 


And he who is in the high place in the temple ” 
He who thinks he is god... 


He is the most evil of all 

He is seated up high and looking straight down upon me 
And his eyes look straight down his nose 

And he tries to make me look upon him 


I will not 

I am afraid to look upon him 
His eyes are insistent 

They change - He changes 


He is an evil animal with vicious animal eyes 
And then he changes to a kind and smiling man 
And then he changes back to an animal 

So I know not which I see 

I only trust the animal 

Or my vision of the animal 

The other is to tempt me 


I see the animal eyes 


7 The high priest of Amun. Sometimes he wore the head of a ram, sometimes 


tall twin wicker plumes 
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I cannot look upon him 

I turn away... 

And he holds me 

And forces me to look upon him 

And I cannot 

I will not! 

He is starting to come down towards me! 


No! 


I break... 

I break free of that place 

I will not go in there 

They are all there with their eyes 

Animal eyes shining in the dark 

Some yellow, some red, some green 

But his... 

They are deceptive, deceitful eyes 

Because they trap and ensnare with a kindness 


And he is not kind 


He looked upon me and beckoned 
He wished me to go with him 
He would have me 


But No! 

I ran from that place 

It is high . It is dark 

And there is much that is not good 
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Thou only art the Lord 

Artenn, with Thy Hands 

Reaching down to love Thy People 

Reaching down to heal with Thy Love 

Reaching down to show that Thou art a Great God 
The only God! 

And all others are false! 


They warned me about going near the temple 

And I suppose I heeded not the warning and went near 
And they saw me and took me there 

I was curious, I suppose, as all children are 

But I am lucky to have broken free 

He wanted me 

And I knew if he touched me I would never leave that place 
Never! 


I called upon Ra 
And Ra gave me strength to get away 
Ra! For that I thank Thee 


I will never turn from Thee again 


But there are others...... There are many 

I have heard of playmates who came no more 
They were playing by the river 

And it was thought that the crocodiles got them 
But I know differently 
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It was not the crocodiles but the false gods 


That is an evil place 

A dreadful evil place 

Oh! 

GO NO MORE NEAR THE TEMPLE! 


And that marshy part of the river....not a clean part 

It's not where it flows swift and sure and blue 

It is always stagnant 

But that is where the lotus flowers grow 

They always grow in the stagnant part of the river 

I have stopped using the lotus 

God has given us much that is good that we do not use 
And we use more often the wrong things 


I have never spoken with my sisters of these things 
I was too afraid in my heart 

And the wrath of my father ® 

Would have been great 

If he had known 


8 Her father - Ikhnartenn, Pharaoh of Khamisha. Although the term Pharaoh is 
currently synonymous with King, its use as such dates only from Ikhnartenn. 


The word derives from 'per rar’ meaning 'great house’. Its first recorded use to 


refer to the King himself is in a letter written to Ikhnartenn. The King had two 


main names. Ikhnartenn's coronation name, Nefer-kheperu-Ra Wa-en-Ra in the 


oval cartouche was preceded by the titles 'nesw bit neb tawy’. 


These titles mean 'He of Upper Egypt and of Lower Egypt, Lord of the Two 


Lands’. His family name, Ikhnartenn was preceded by the title 'sa Ra’, Son of 


Ra 


33 


And his grief 
That his daughter could disobey him 


They are the creatures of terror 
With their eyes shining in the dark 
A putrid smell 

And the priests, the dreadful priests 


"Come my child" they say 
No! No! I must not! 
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Wonder in the Desert 


I flee to the edge of the desert where it is clean 
I lie there 

And You are all around me 

Warming me 

Shining Your Light upon me 


I feel life around me 


Not the death of that place 


On the one hand Your Plants are growing 
Giving food for us 

The insects are going crazy, buzzing 

The smell of flowers, green shoots 

But on the other side your Mighty Desert 

The grains of sand are shifting gently in the wind 
IT run it through my fingers 

And watch as each grain falls and flows 


I watch a scarab 
It's bumbling its way over a mound 


Pushing its load before it 

All the signs of this Thy Land 

This land I love and which You love I know 
The land You gave to us, Oh God 


I lay there all day thinking 

I knew they could not find me there 

The stars came up 

I watched You dip red 

The sky went a beautiful deep, deep blue 
And then the stars 

They marched across the skies in ancient time 
I saw them all familiar 

My teachers had been speaking of these 

And I tried to pick them out 


Oh Ra! 


It is a beautiful world You have created! 


They were concerned for me at home 

They knew it was the festival ° 

It was very late when I returned 

They were worried 

They had all the servants out looking for me 


I told my father I was caught up in the crowds 
I don't think he believed me 
But likewise 


> The festival of Opet. Sacrifices for Amun were not restricted to oxen 
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I don't think he knew 


What nearly came to pass 


I will never disobey my father again! 
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The Way of Ra 


I watched the sun sweep its arc across the sky 
As I lay there I thought of my teachers 

They taught that the soul is carried in a boat 
The barque of the sun 

To the other side 


I'd watched a boat sink on the river 
That happens to many 

They don't get to the other side 
For all their trappings 

They don't get to the other side 
And they are so tightly bound 
They cannot swim 


I like to be with my teachers 
They say many things 
But I do not understand at first 


But when I go out to be with You, Ra 
They make sense 
They are to do with Thy Glory 


It is You Who makes the Nile to flood '° 
It is You Who makes the plants to grow 
In the mud from the flood 

With the light and warmth of Thy Sun 


It is not man with his prayers and sacrifices 


You will make the river flood if you wish 
If you don't wish .... There will be famine 
If the people are evil there will be famine 


Because You won't wish it 


The priests say if we don't pray 
And have festivals and sacrifices 
That the river will not flood and we will have famine 


But that is wrong 


Some terrible things happen down by the river 
I know 


I am afraid to go near that place 


I saw a procession of priests there once 
My father forbade me to see 


My father was very angry 
Very angry 
He forbade me and I dared not look 


'0 The flood occurred early in July and was heralded by the heliacal rising of 
Sirius - pert sep dit. Then Sirius was just visible in the pre-dawn sky before the 
rising sun renders all the stars invisible 
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Shortly after that we moved 
He could not bear to be in that place |! 
It was exciting 


We moved to a new place '7 


I was glad because it was away from the temple 
Where I should never have been 
And I was always so frightened 


They didn't have a temple like that in the new place 
My father would have none of it 

And it was light and bright 

None of the dark places 

And the flowers were bright 

And the music was happy 


And my father 


"That place - ancient Thebes, as it was called by the Greeks, now modern-day 
Luxor. The people of Khamisha called the city Waset. How the Greeks derived 
Thebes from this is obscure. In Old Kingdom times, the capital of Khamisha 
had been at Memphis, just south of modern-day Cairo. During the 11th 
Dynasty, a southern capital came into prominence at Thebes. There the capital 


remained until the new capital city of Akhutartenn was occupied. 


” New place - Akhutartenn often mistranslated as 'the horizon of the Aten’ or 
‘Aten of the horizon’. In common with much hieroglyphic writing it is a very 
succinct expression of a complex concept and as such has suffered in translation. 
An approximate translation is "The place of the rising of Ra who comes forth in 
the Light of Artenn’. This was the capital city of Khamisha for the next thirteen 


years. 
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He seemed more at peace 
But I could see he was always struggling with something 
He did not talk of it much but to say 


"My child 

"You must always walk in the Way of Ra 

"Hold the Hands of Artenn and He will give thee strength 
"Always walk in the Way of Ra 

"And in His Light" 


"T tell you this now but remember 
"For the way of the world is evil 
"And you are my daughter 

"You must be strong" 


And I felt very close to my father 
We were a very close family 
We pulled together in strength 


There were many who did not like my father 

And sometimes when I was out 

The other children they called me names and threw things 
Not when their parents were watching 

And not when my servants were around 


And I hated it 


But then I remembered what my father had said 
"My child 
"Walk in the Light of Ra" 
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I looked up and called on Ra 

And I was strong 

And their stones didn't hurt me 

And their words passed over the top of me 


Yes, the new place was much better than the old 
And I learned to play music 

I loved the music 

I spent hours practising and playing 

I had a good teacher 

He enjoyed playing with me 

A duet 

And I would play and I would sing 

I would sing songs of praise to Ra 


I enjoyed the harp 

You can sing to the harp and play at the same time 
Not like the flute 

You can't sing 

Only the flute can sing 


And we made one with a beautiful deep sound '° 


3 The Greeks are usually credited with the invention of the organ in about 250 
BC, 1100 years later. But then, the Greeks are credited by modern man with 
much that derives ultimately from Egypt. The Greeks, although considered the 
founding fathers of modern sciences such as astronomy and geometry, were 
actually responsible for the destruction of much accumulated knowledge. 
Alexander the Great destroyed the centre of learning at Heliopolis to build his 
capital at Alexandria. Ptolemy could certainly be credited with delaying progress 
in astronomy for over one thousand years. 
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We cut the reeds of different sizes and pushed out their 
middles 

And dried them and cut them to size 

And when you blow upon it 

You can hear the Voice of God 

In the wind through the reeds 

It is a truly majestic sound 


We worked it so that you could squeeze a little box 

I remember having fun sitting on it to squeeze it 

But really you should do it with your foot 

On the bigger ones you can have someone squeeze it for you 
They kneel and lean up and down 

I prefer to do it for myself 


The sound that comes is great 
It is the Voice of God made from the Gifts of God 
And all which grew in His Light 


From His reeds and the skins from His animals 


Oh Ra! 
Thou art indeed Great! 


My sisters 

They thought I was crazy 

I spent much time alone on the edge of the desert 

There I could find You without the noise of the household 
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I spent much time in music and in studying 

I learned to read 

It was not easy 

And what I read made me angry 

Much of what I read was wrong 

It said things about You, Ra, which are not right 


And one day I found some things they wrote about my 
father 
I was not supposed to read 


But I did whenever I could 
It was considered suitable for scribes only 


And I found this... 
They said my father was wrong and he was mad 


They were angry with my father 
And said that he should not have done what he did “ 


4 Pharaohs were customarily generous to the very powerful temples. For 
example, the much later Rosetta Stone recorded the generosity of Ptolemy V 
towards the priests and their temples in 195 BC. In contrast, since the temples 
were involved with everything but the work of Ra, Ikhnartenn cut off the 
funds for the priests and ordered the temples to be closed. He used the army to 
obliterate the names of the gods from the temple inscriptions, particularly 
those of Amun. Their images were also destroyed. Ikhnartenn left only those 
inscriptions relating to Ra and to Maat . As the goddess of truth and justice, 
and symbolically, daughter of Ra, Maat is usually represented as a woman with 
the ostrich feather of truth in her hair. He is sometimes referred to in the 
Greek version of his name, Amenophis IV. This is rendered more accurately in 
Egyptian as Amunhotep. As this means “Peace of Amun’ it is perhaps hardly 
surprising that he changed it to Ikhunartenn This means ‘Spirit of Artenn Ra. 
A less common but more accurate version of his name has been used 
occasionally in the recent past- Ikhnaten. Akhenaten is the most common 
popular version of his name today. He was determined to avoid any reference 
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But he did not like the temples 
I did not like the temples 
I was glad that he did not have them 


They were angry 

And said they had nowhere to worship 

But we worshipped God within our homes, within our lives 
We did not need to go to a false place, a dark place 
A dark place full of eyes 

No! God is not in there! 

God is never in there! 

I am glad ... I am glad he stopped it 

I don't care what they said about him 

He is my father and I know he is right 

And he loved me 


I learned to spin 

I loved to make fine cloth with beautiful patterns 
It took a long time though 

I used to sing whilst I was making it 


And played at games with my sisters 

One with squares on a board 

I became very good at that 

They wouldn't play with me in the end because I beat them 
Another with sticks in the ground 

You had to hop around the sticks 


to the hated Amun. However, he retained his original coronation name 
Nefer-kheperu-Ra Wa-en-Ra since the only references in this name were to Ra 
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And drop a hoop over the top 


They were beautiful days 

They were beautiful days... 

And they started to cloud 

My father was trying to change things 

And there became more and more unrest 

We had to stay in more 

We were not allowed out 

Most of the people wanted what my father wanted 
They were happy and at peace in their lives 

And there was plenty and there was joy 


But they came from the south and said 

What my father was doing was wrong and caused unrest 
And they put pressure on the people at the edges 

They got the people to build a temple 


My father was very angry but he said 


"If that is what the people want then let them do it 

"Be it on their own heads" 

But we in our family and our friends and most of the people 
Continued in the good way with Thee, Lord 


'5 Prom Thebes 
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Things | Should Not Know 


When I was very little 
I remember... 


My mother was there then and I sat upon her knee 
And I gazed across at my father and laughed 

He was smiling at me 

There was always laughter in the house 

And happiness and singing and much music 


My father spent much time with his books and in study 
He was a fine man, my father 


He knew everything there was to know 


When the little things went wrong I went to him and he 
helped 

He would often put his hand upon my forehead 

And I would feel better 


And then I would run off and play again 


He often called me to him and showed me things 
And taught me 


It was he who taught me how to read 

And I learned many things from all the books 
I could only read in that small room 

For I was not allowed to read 

But I understood things from ancient times 


The histories of our peoples 


A boat high on a mountain where God had placed it 
It seemed a strange place for a boat 

But my father explained .... 

God had been angry 

He had filled the earth with water 

And a boat had floated up high and was left 


There was a good man and his wife there 
Who had listened when God had spoken 
And they were safe 

And all God's Land lay below them 


Each day more and more appearing from the water 


My father said that this would come again 
I used to look down on the river and wonder 


When I had been bad 


If God would make the river cover up my house 


But my father said it was not now 
For he was here to teach the people and I must help him 


There is a very large battle 
There were many stories of battles in books 
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And they had pictures... not many 
And there was a picture of a battle 


I did not see why all those people were fighting 
And all the women... 

And the men were carrying the women off 
And the children were screaming 


My father said that is in the nature of man 


My father said that God had spoken before 
And he had given some Laws 

But the people disobeyed the Laws 

And all they cared about was gold 


And he showed me all the houses round about 

"Look!" he said 

"You see... 

"These are where all the wealthy families live 

"They take from the poor and cause them to work too hard 
"T will have none of them!" 


There was a rainbow once 
Just when Artenn was going down by the bend in the river 
A beautiful arc right across 


And the river flowed right through the middle 
My father showed me 

He said "Look, my child! 

"There is the Hand of God! 
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"Ra is smiling upon us" 


"You must look to the heavens 
"In the sky you will often see the Hand of Ra 
"For He paints His Signs there for those who love Him to 


see 


My father used to watch the stars 

He said they were made by God 

He had a room on the top of the house 

Where he would lie on a bed and look 

He had a sort of instrument thing which he measured with 
It was like two pieces of wood ... 

Flat wood ...side by side with a slit 

And he looked down through the slit 

And he measured things in the sky 


I could not understand it but I looked through it once 

Yes .... | looked through it 

It seemed to make the star look closer ... or bigger and 
brighter 

Because it separated it from all the others round about 

And my father showed me how each one went from there to 
there 

It started there at the beginning of the night 

Then had disappeared by morning 

And in each season there were different stars 

Sometimes I could see things in the stars 

The ancients had given them all names 


Because they could see things too 
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My father said that who we were was written in the stars 
For those who knew how to read it 


The stars recorded all of history 
It is like God's Great Book 


And he taught me to watch the seasons 
And learn the seasons from the stars 


My father was a great man 

He did not trust my teaching to the teachers 

For my tutors .... they taught me the things that I should 
know 

But my father taught me the things I should not know 

But that God wanted me to know 


And it was quite exciting really 

For no-one knew that I knew 

And I could see people as they were 
Not as they thought they were. 
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God or Gold ¢ 


Sometimes people came from places very far away 
And I would talk with them and learn of their lands 
And I learned to speak some of their languages 

I seemed to learn very quickly 


They brought strange things with them 
And I liked to hear their stories 


Sometimes my father sent them straight away 
And I was not allowed to talk with them 
I just saw them strange and different 


But sometimes he made them welcome 
And gave them lodgings in our house 


And he would talk with them 

They mainly wanted help with gold 

My father said he would not give them gold 
He said he would give them God! 


There were not many really who wanted God 


So mostly they went away in anger 


Bit scutes My mother told me stories of great riches 
Of a palace full of gold 


And many, many servants 


She said it was my grandfather's house '° 
I never knew him 

I don't think I would have liked him 
His pictures showed 

That he thought he was very important 
But I did not like his eyes 


The people who came 
They often spoke of my grandfather too 


But my father said 
"I am not he! 
"I am different!" 


"T deal only in the Currency of God 
"If you do not wish God 
"Then go! 


"And come not back!" 


I loved to see my father strong and proud 


Like that 


‘© Her grandfather - Amunhotep III, Neb-maat-Ra had built a great palace at 
Malkata, close to Thebes 
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And they were all whining 

And clinging ...and begging... 

And my father strong and proud! 
"Then go!" 

My father was a man of God 

He knew God as a Father 

And taught me the same 

And I could feel God's Hand upon me 


Oh Ra! 

Thy Hand is upon me 

The Artenn is always with me 
Pouring blessings upon my head 
Holding my hand 

To guide me 


Oh Thank You, Ra 


54 


Our Town 


There's people in the streets 
Happy people 

Everyone is busy 

They are going somewhere 


It is so green 
So beautiful 
The Artenn shines down upon it all 


I smell the flowers 
There's always flowers 
Every season of the year 
There's flowers 


People are thronging 
I am not allowed to go... 
But never mind 


The children skip along 
They all are very happy 


It is a busy town 


And very clean 

I like the way the people tend their gardens 
And their homes 

Each one grows something 

Near the house there's music 

I love music! 

I wish I could be part 

My father... 

He said "No!" 


Sometimes we have festivals ourselves 
Sometimes happy 
Sometimes sad 
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A Great Lady 


Sad it was 

When my grandmother died '” 
We had a feast 

I was very small, really 

And found it quite exciting 


But then I... 

Then I really realised after 
What it meant 

When she was gone 


She was a great lady 

When I was very, very little 
I sat upon her knee 

And looked into her face 


Then she smiled on me 


I seem to remember 


'7 Her grandmother was the Queen Mother, Queen Tiye, wife of Amenhotep 
I 


Her looking in my cradle 
Bending over 

She is the sort of woman 
You don't forget 

She spent time with me 


And played with me 


Even though she was very old 

She would kneel down on the floor 
And play at my level 

And play in my child language 

When she died there was much wailing 
She had been very sick 

In fading health 


I would go and sit with her 
And tell her of the things I'd learnt 


And she would say 

She was going to a much brighter place soon 
And that she would always ...... 

Be able to see what I was doing 

And always ...... 

Be able to know what I was feeling 

And to remember 

That she was there with me 


I was very, very sad 
I wailed and wailed 
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Better than any wailing woman '* 


And my mother told me to stop 

But I did not feel it was right to stop 
For I had loved her 

I felt my father very sad 

For they had been very close '” 


'8 Professional mourners were hired for funeral processions 


') He had a shrine made for her - It was found in tomb 55 in the Valley of the 
Kings in 1907. There was also a sarcophagus and a mummy in the tomb. The 
mummy was originally thought to have been that of Ikhounatenn but when the 
mummy was found to be that of a man aged about 25, this theory became 
discredited. The mummy was then considered to be that of Smenkh-ka-Ra 
Ankh-kheperu-Ra. Some of the tomb furniture intended for Ankh-kheperu-Ra 
was found in the tomb of Tutankhamun. The tiny gold coffins used as canopic 
jars had been made for Ankh-kheperu-Ra and the name erased and replaced by 
that of Tutankhamun. It has been supposed that Ay would have arranged to raid 
the tomb of Ankh-kheperu-Ra for items for the tomb of Tutankhamun, but the 
reason why has never been convincingly explained. The items were never actually 
used for Ankh-kheperu-Ra since she died after Tutankhamun. 

The explanation is simple. After Ay's death, the Queen had been sacrificed by 
the priests of Amun. However, a Queen could not just disappear, so a body was 
buried in a sarcophagus with the names obliterated. This denied her the chance 
of eternal life since her name could not be spoken. Curiously, a man's body was 
put in the sarcophagus, but in the attitude of a Queen, with the right arm down 
by the side and the left arm across the breast. Kings were laid out in the Osirian 
form, with arms crossed - as Tutankhamun was. The burial of a man in the 
attitude of a Queen was intended as a final insult to her since the corrupt 
priesthood of Amun was naturally very traditional. To them, a woman on the 
throne was anathema. She had dared to do the work of a man so she would be 
destroyed for eternity. Shortly after the official burial of Ankh-kheperu-Ra, her 
sarcophagus was secretly removed by members of her grandmother's family who 
had remained loyal. They, believing the sarcophagus to contain her body, 
reburied it very close to the tomb of her husband, Tutankhamun. Tomb 55 is 
located just opposite that of Tutankhamun. They also reburied the surviving 
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He shut himself away...... 
For several days 
I think he was speaking to God 


But when he came back to the family 
He took me to one side 


And I felt special 


items from the tomb of Queen Tiye, notably the shrine which Ichunartenn had 
had made for his mother. Her family had continued to live near Thebes but 
followed the way of Ra. This was why Queen Tiye had continued to live at 
Malkata after her husband's death and had not moved to Akhutartenn with her 
son. 
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My Mother is Sent Away 


I spent time with my father now 
Like I had with my grandmother 
My mother didn't like it 

They always fought 

They thought I didn't hear 

But I just knew 


I did not really like my mother 

It is very bad to say that, I know 
For everyone must like their mother 
But she always seemed to make out 
That what I did was wrong 

I could never, ever, ever be right 


I think she did not like the time I spent with my father 
She did not want to spend much time with my father 
She had lots of friends 

They would come and laugh 


And have their hair made different ways 
And smell of different things 


And always laughing over silly things 
My sisters thought that that was fun 
I didn't see the point 


I used to get annoyed with my hair 

I didn't want to spend a lot of time 

I spent time on better things 

Like lying in the desert 

And letting the Light of Ra shine upon me 
I could feel Him all around me 


And my silly sisters 

They were miles away 

I became quite special to my father 

My mother spent less and less time with us 
And moved to another part of the palace ”° 


It was a very big house, you see 


And my father... 

He didn't like all the silly noise 

Of all the silly women ?! 

And so he said 

If they would come 

They must come over there 

Because he did not want his work disturbed 


20 She moved to what is often called the North Palace of Akhutatenn 

2! 'The finding of women's items in the area of the North Palace has led to its 
being incorrectly identified as the 'Harem'. Ichunartenn's moral convictions 
totally precluded any such degradation of women 
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But I spent all my time with my father 

And mostly we were like good friends 

He was my teacher, counsel, guide... 

And only friend, really 

I knew his love 

I knew his wrath 

And oft-times I would fly weeping from his presence 
When I had done some wrong 


But always - after I accepted it 

I saw the error of my ways 

And then we'd work together 

On learning something new for me 
And he would say 

"My child! "Come, see this 

"This is how this works" 


Again we lost our sister ”” 

I had run free with her when young 
But lately I had not known her at all 
I suppose one ought to feel... 


Or .... "My child! 
"You must study this well 
"For you must know all these things" 


I loved to play games in my mind with my father 


2 The finding of women's items in the area of the North Palace has led to its 
being incorrectly identified as the ‘Harem’. Ichunartenn's moral convictions 
totally precluded any such degradation of women 
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And try to get answers the first 
Sometimes I did 

But mostly he was too quick for me 
And he would tease 

He would tease me and call me slow 
But with a smile 


I loved my father so much 

And he was such a great teacher 
He made me want to learn 

He taught me much 

He was very strict 

"It must be done just so!" 

"It must be spoke just so!" 


He would not have it any other way 

I got so angry sometimes with myself 

Because I could not do it just the way he wanted 
It all was very easy for him 

He never seemed to have to struggle 


And...I could never do things well 
I liked to do things well 

There wasn't any point 

In not being right 


I liked it when we went at night 

To his special room up high up on the very top 
I was the only one allowed in there 

And I was very proud 
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There were lots of things 
For looking at the sky 
And special papers with pictures on 


My father showed me some 

And said that if you watched what was come up 
You could tell a lot of things 

He said he made a picture when each child was born 
And you could see what he would be 

For God had placed his whole life on the skies 


65 


Constellations 


He drew a map of the heavens 
It has lines from one to the other 


On the top left there are the Falcon's Wings 


I never really got to understand it 

But I saw my father use it often 

And he made measure 

Between the points of light 

He wrote upon it numbers 

He had a book of numbers 

With the seasons of the coming and the going 


And he drew things in a circle 
With lines out from the centre 
And other lines and numbers 


Dividing off all the sky 


He told me 
"You can see all God's Plan in that" 


I had difficulty understanding all the numbers 


I was not allowed to know the numbers 

My father would have taught me 

But there was not time 

It took me long to learn to read 

I could count 

And work things out 

But this was too much for me to understand 


I saw the pictures 
I understood those 


It was two circles 
One inside the other 
And pictures round the outside 


And some pictures closer in 


My father let me see the stars 

I liked the Seven Sisters 

They are so beautiful 

Dancing in the heaven 

I could not see them properly when I looked 


And he showed me... 

He let me look with his special measuring thing 
They curved and danced on high 

They looked much clearer 


My father knew so many things 


23 The Pleiades 
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He knew how to make a thing 
To make the stars look nearer 


Eeh! Aye! 

There is a great white light! 

It is all over the Eastern Mountains 
And it is getting brighter 

I think that God is in that light 
He will come one day 

He will come one day! 
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Markers in the Sky 


He had some papers 
Kept in a special place 
And no-one knew of them 


It is a large star 

Falling down into the west 
With lines behind it 

And it is daytime 

But you can still see it 

It must have been a comet 


The papers are very ancient 

I don't know how he got them 

But he understood them 

He showed the pictures in the sky 
And told their story 

And told of their coming and going 


My father used them 
When he looked at the sky 


And then he wrote down numbers 


And worked things out 

He... He said that God had told him what they meant 
That all the knowledge had been forgotten 

That God did not want man 

To know any more 


Because he would misuse it 


The making of the stars is writ therein 
It tells of how man came to be in this land 
And gives the compass points to sail 


For once man lived in other lands 
And was only sent here by God 
The others had become 
Inhospitable to God 


And when he came here 
When he came here 
God told him of His Secrets 


And they were hidden in the stones *4 

For those to see whom God deemed fit 

To make it in the stones 

You draw a line from God to earth 

Passing through the set points of the heavens 


In different seasons 


4 The Great Pyramid at Giza was called Ichut-ta by the people of Khamisha - 
‘the spirit of the lands’. 
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Different times 

You look upon the lights 
And take their measure 
One on each 

There is the one 

They call the dog * 
Which when it rises 
Brings the flood 

We measure that 


And mark its place 


And then is the other curved *° 
That when the flood is finished 


When the flood is finished 
One must till the earth 


And this one 7” 
This one gives the way 
To... Place and orientate the stones 


And then 

At different season 
There is the goose *8 
It's bright ... 

And mark it right 


% Sirius — the Dog Star 
26 The Plough, part of the Great Bear — muskh ti 
27 The Pole Star but not Polaris 


28 Cygnus 
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Points they... 
They cross 


And under here 
The centre point 


Climb from here to God 
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Sixth Sense 


Ay Yani! 
Ay Yani Ra! 


The children... 
The little children! 


My father loved the little children 

He said "Let the children come to me!" 
And they came 

And he sat them on his knee 

And taught them 


But their mothers did not really like it 

Their fathers sent them to the tutors in our house 

Because it looked good that they came to our tutors 

But when the children told them what my father told them 
Often they came no mote... 


I lost many friends that way 
I had no friends 


For they were not allowed to come 


I saw them later 

Those I knew when I was young 

I did not like them much 

For they had grown fat and rich 

And they spent their time in that terrible temple 


They went at night 

I saw them once 

The moon was shining high and full 
I saw them all slip from their houses 
And go down to the temple 


The river was like a shining streak 
And all else was lit 

And dark the shadows from the moon 
And I was very afraid 

Each full moon the air shivered 

And I felt a screaming in the air 

I did not hear it... 

I just felt it 


I often used to feel these things 

I never knew from where they came 
And all of me would feel it 

And I would shiver... 


At times 
It would make me completely still 
I knew things sometimes 


Before they happened 
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And I had many, many dreams 
And Ra often talked to me 

Ra talked to my father too 

Ra talked often with my father 
Oh, my father was a good man 
A great man! 

I liked to talk with Ra 

He was my One Friend 

Save my father 


He told me what to do 
And what to say to the priests 


Sometimes I was very strong 
But sometimes very weak 


My mother... 
She had called the priests to me 
And taken me to see the priests 


They had... 

I do not know...It went black there! 
Then... 

They... 

They placed a band around my head 
I was very young 

They placed something upon my side 
And pressed 

I do not remember... 

But it was black 
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It all went black... 

And I hurt! 

They... 

They had made a cut 

My mother took some ointment they had given her 
And each night she rubbed it in 

It stung! 

It stung, it stung! 

I didn't like it 

But she said it would make me better 

And my head hurt 

And she rubbed the ointment on my head as well 
It made my head all swimmy 


My father was not there 
I don't know where he was 
I'm sure he would not have allowed it 


He would have put his hand upon my head 
And made me better 


They... 
Ay! Ay! eeeh! 


Oh Ra! 
I am cold... 


So cold! 


My father...! 
My father 
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You have come back - hand upon my head 
Ay! eeeh! 


Oh Ra! I am cold.. 
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PART 4 


GROWING UP 


The Dream 


My father told me tales of this 


Artenn.... Artenn 


Your Hands are surely in this place 


Look! 

There is beauty 
All around 

It is perfect! 


There is a perfect husband who lay with me 
It is beautiful 

I must be dreaming of this... 

I must be dreaming of this 


It is like nothing I have ever seen! 
Artenn is everywhere 
Artenn! 


Thou art so Beautiful! 


No, Ra! 


Ra! 
I will obey Thee 


But it is so beautiful 
I must not touch that 


But my dream sways 


He is not with me to protect me 
He tempts me 

I am not strong... 

I am not strong 


And He is angered by me 
And worse... 

I have disobeyed 

The Voice of Ra 


It has all gone dark 
The beauty's faded 


The dream has gone.... 


I told my father of this dream 
And he interpreted it for me 
The same way as I had done 

I had disobeyed Ra 

And disobeyed my husband too 
And all was destroyed 

Because of me 

I was not strong enough 
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My father said 
"Remember this dream, my child 
"And when I say 'Do not' 


"Thou must not!" 


"For thou hast seen 
"Thou hast been told by Ra 
"That thou must obey Him" 


"Thy husband in the dream 
"Has obeyed Ra 

"But thou hast not!" 

I tried to remember this dream 


And tried to always obey God 


Oh God! Oh Ra! 

I lay sick with fever 

Sick 

I had lain out all night uncovered 


Trying to watch the stars 
And I became sick 


I had thought that God was calling me to Him 
My father came and spoke gently to me 
He had been most worried 


When I came not home 

He put his hand upon my brow 
Like so... 

And took my hand... 
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And I became well 
The fever went 
And by that night 


I was well again 


My father knows many things from God 
When you have a fever 

The priests 

Make a terrible brew of pounded leaves 
And make you drink it 

And rub your body 


Iam glad my father came in time 

For I did not want their foul medicine 
My mother had already sent for them 
For she had heard that I was unwell 


And my father was away 
But he came first 
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Growing Up 


Sometimes he was very silly with me 
He was not like that with my sisters 
They can do anything they like 

My mother was with them mostly 


I did not specially like my mother 
She would not let me be who I was 
She tried to force me to change 

And would allow no differences in me 


But I had differences 


I despised her 


She was like a piece of stone ” 


° An interesting link to the much-admired limestone bust of Nefertiti, now in 
Berlin. Her cold, ephemeral beauty has been well portrayed by the talented artist, 
Thutmose, responsible for this and the less well known, partly finished works 
found in the ruins of his studio in Akhutartenn in 1913. These other works 
include busts of Ikhnartenn and Ankhsoun and indicate the standard of artistic 
reproduction achieved at Akhutartenn, a standard which was never again 
equalled in Khamisha or elsewhere. 


But my father loved me 
But I grieved him much 


And they had the artists paint our pictures 
I hated having my picture done 
My sisters thought it was fun 


I grew young and strong and free 
It was a good life 


And then I started to grow up 
I was no longer a child 
I became a woman 


Life was never quite the same 

I'd still continue with my learning 
And my music 

But I was confined more to the house 
I was not permitted to run free 

I found this very irksome 

I did not see why I should sit inside 


They kept me in 

I was not allowed out very much 
Except with my tutors or servants 
I could no longer run free 

I understood more 

More what my father stood for 

I watched him 

And learned from him 
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And he spoke to me of God 

It was very beautiful 

He shared with me his burden 
His worries and concerns 


He was worried about the state of his people 
For he loved his people 

And many took the wrong path 

He tried to guide them 


And I supported him 
By his side 


My sisters were jealous 

Because I spent much time with our father 
And he seemed to look upon me with favour 
But I received nothing more than they 

I think I just used what I received better 
They too had tutors 

But they didn't choose to learn 


I spent many hours at my father's knee 

I spent time on the affairs of state 

I spent time on the affairs of God 

My father 

He tried to put God in the state 

But much of the state did not want God 


My father was a strong man 
My father hated the temples 
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"Never go in the temples" he said 

"Never!" 

I enjoyed working with my father 

We got on exceedingly well 

And we understood one another 

When we worked together in God's purpose 


He was a good man 

A very good man 

But they did not like him 

In fact, they hated him 

They hated him 

Because he dared to speak the truth 


I knew he spoke the truth 

And he knew he spoke the truth 
And others knew he spoke the truth 
But they did not like the truth 


He was a very handsome man 

And I loved him 

When I was little 

I liked to stroke his face 

And feel the high bones 

Yes, very beautiful 

A very beautiful man 

Both on the outside and on the inside 
Where it matters 


I did not want to leave him 
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But I was getting older 

And I was to be married 

I did not specially want to be married 
Sufficient was the work with my father 
But all girls must be married 

All highborn girls especially 


Must be married 


I would rather have been a scribe 
But that was not to be 

No woman could be a scribe 
That was unthinkable 

My father knew I could write 
And he was pleased 

But he was the only one 


My father knew many things 
He just knew 


Sometimes I knew many things too 
I just seemed to know 


he was the only one 


My father knew many things 
He just knew 
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The Fever 


I had a fever once 

Within my belly 

And it hurt 

We got them often 

When the water was not good 


This one was different 
It lasted many days 
And burned and burned 


The pain was great 


My father was away 
My mother called the priests 


They gave me potions 

To drink into my stomach 
But they burned... 

They burned 


I think they tried to poison me 
It felt like that, anyway 


I wished my father would come back 
And Iam cold 

And Iam hot 

And I hurt...! 


Oh my father 
Where have you gone to? 
I know you can undo the harm 


Oh please, my father 
Come back 
And take the pain away 


It is burning, burning 

Sticking red hot needles through me 
I have not got any better 

From their foul medicine 

I have got worse 

Much worse 


Oh, father... 
I will die! 


I do not trust those priests 

I did not want their brew 

But my mother insisted that I took it 
To make me better 

I knew that each time 

Each time they came 

I always felt much worse 
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She only called them 

When my father could not tell 

He was always angry with her over that 
And they would fight 


She said 
If a child was sick 
They had to see the priests 


But he said 

If his child was sick 
He'd leave it up to God 
And they would fight 

I heard them arguing 


But when she went away 

No priest then ever came to my father's part of the house 
He would not have them through his door 

For he would spit upon the ground 

Where they had walked 

I said 

"But why, my father? 

"You must not do that" 


He said 

"My child 

"That is all that they are worthy of 
"In God's Eyes they are as poison! 
"You see 

"They are as poison to the people!" 
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"And you must never go 
"Anywhere near 

"The temple 

"For they are evil people 

"And you must never be near them 
"Ever!" 


"For, my child 

"They would harm thee 

"In the name of their false god 

"For they do not believe as we 

"And they 

"Feel not 

"The caring Hands of Artenn" 

"They mock Him sure" 

"And Artenn can never get inside their place 
"And you must never, ever, ever go near!" 
But I was very frightened 

By my father's words 

I knew them to be true 

For I had been there once 

In spite of what he said 

And I nearly came not back 


But I could not tell him that 
Only God knew 


And I was ashamed before God 
For disobeying my father 
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It was only God who saved me 
For they were all there... 


The eyes...! 

They were all larger 
Large and moving 
And as I moved 
They moved 

All strange and large 


I saw myself all large and strange *° 
Mixed up all with them 

Aah...! 

Then I ran 

And God pulled me back 

How could it be like that? 


Aye! 
They move! 


I knew I should not have been there 
I knew from then 

That what my father said was right 
And I tried to obey him in all things 
Even to the smallest detail 


And I was not always very good at this 


30 She refers to reflections in curved mirrors. 
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Learning from My Father 


Yes I tried to obey him in all things 
But I was not always very good at this 


I tried and he looked with love upon me 
And...the more I did the way he told me 
The more he taught me 

And the more I learnt 


He told me of the word of God 
As written down before 

He said I must learn it well 
And carry it out 

And live my life by it 


And many things would come to pass 
But only he and I would understand 


And it was so! 

In all the happenings of the years 
You could see the Hand of God 
My father taught me how to see 


And when the people were wailing at misfortune 
My father said 

"You see! "It is the Hand of God 

"For they have not heeded as they ought!" 
Sometimes the sun burned too strong each year 
Sometimes the river came not high 

Sometimes the river came and took the houses 
And each time the people went down to the priests 


Who told them what to do 


But it made no difference and things were worse 


But my father said "Therein you see the Hand of God! 
"If they did what God said this would not come to pass" 


And when things were bad for people the river would run 
red... 


It would run red each morning 


Oh God! What do they do? 

They destroy all Thy Works 

They kill the innocent with their evil magic 

And strike fear into the hearts of those who need to trust 
For the people are easily taken in by fear 

And led astray 


I see... They must not be allowed! 


With my father will I destroy them 
I vow to Thee, O God! 
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Yes! For I love my people 
And wish not to see them destroyed 


For God has showed the way 

For God has sent Artenn 

To shine upon my face 

And shine into my mind 

And place His Love and Knowledge deep within 


My father says that if you love God and work for God 
And everything in your heart and mind is for God... 
Then God will love your work for you 

And everything will be right 

Maybe not right at first 

The way you want... 

But right in the end ...for God! 
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Words from Ra 


I talked to the men who came from Sinaye 
It is a vast desert country 

Very high mountains 

Almost no-one lives there 

It is a wilderness 


But there are some who go there 
To get the beautiful stones *! 

We put these stones with coral 
And with silver and with gold 


And wear them in our hair and round our necks 


They tell stories of the mountains there 
They say God came 

To the top of the big mountain 

And told man what he should do 


But I don't think man has done this 
In fact, man has done almost anything but obey these laws 


3! She refers to turquoise 


I will wish to go to Sinaye 
To see those mountains 
I would like a strong man 


Who has seen God there 


It is strange the way God works 
I know he has guided my father 
And told him what to do 


He has guided me too 
He is so wondrous 


My father always praised God 
Every morning and every evening 
He gave thanks 

And at our taking of food also 


God seemed pleased 
God seemed pleased 
And he smiled upon my father 


But they... 

Those people wanted war 
My father told them to wait 
He wrote a long letter 


It makes me sad to know 

My father tries to show the way 
To have them listen 

And to see 
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They'd tried before *” 


But none would heed! 
THEY HAVE NEARLY DESTROYED THE EARTH 


BUT THERE WILL ONLY BE DESTROYED 

THE THINGS THEY HAVE MADE 

WITH FIRE AND FLOOD AND PLAGUE 

AND PESTILENCE AND DROUGHT 

WHAT HUNGER AND THIRST 

WILL BE UPON THE LAND 

THE EARTH WILL SPEW FORTH GREAT ROCKS 
BURNING 

RED 

AND START FIRES WHERE THEY LAND 


IN THE AUTUMN 

WHEN THE TREES CHANGE COLOUR 

TO ORANGE AND RED 

THE COLOURS OF FIRE 

THERE WILL BE SOME MIGHTY HAPPENINGS 


FEAR NOT 
FOR THIS IS MY HAND UPON THE EARTH! * 


2 The previous Sons of God 


33 These words were spoken by Ra 
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The People 


Ich houn artenn! *4 
Ich houn artenn! 


Some called him 


I didn't call him anything 
But father 

My father! 

How I loved him! 


I loved him 


They hated him 
There were some who thought high of him 


34 Three transliterations of his name have been commonly used in the past, 
Khuenaten, Ikhnaton and Akhenaten. This latter is the one most commonly 
used today. Ikhnartenn has been used in this book up to this point because it is 
close to the nearest transliteration used in the past, Ikhnaten. Ichunartenn is a 
closer transliteration of the words above and will be used in future references. Its 
derivation can be understood as follows: it is an ideogram which indicates that 
Artenn, the sun, is a visible manifestation of Ra. The meaning of his names is 
Spirit of the sun, son of the Spirit, one with the Spirit that is Ra’ - Ichunartenn, 
sa Ra, wa-en-Ra. 


But I think they only thought high 
Because he was in a high place 


I'm sure they tried to kill him 
But God would not let them 


Sometimes I was afraid 

When I went in the streets 
Usually I would disguise myself 
And escape as a boy 

Girls cannot go free 

Once they are women 


I could go at night wearing a cloak 
And none could tell 


If I went as I was 

They looked with hate 

Oh, they looked in adulation 
But underneath 

That's not what they felt 

I knew 

I saw! 


My father found it difficult 

To go unnoticed 

For he was a very distinctive man 
And all who looked upon him 
Knew him 
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But I could be much freer 

And I could be his eyes and ears 
I went among the people more 
Sometimes as man 

Sometimes as woman 

A poor woman... 

So they could not tell 


And I was sorrowed 
By what I saw 
And what I felt 


For mostly people knew not God 


I knew some people who lived close by the river 
Where the land sometimes got very marshy 

If the flood got too high 

There was one year 

When they had to take all of their possessions and flee 
As the flood came higher and higher 


They were good people 
They had no money 
She worked very hard 


They had many children 
I think it was seven 
When I last saw them 


They managed to grow a little of their food 
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And she did that as well 
And he worked in the garden of a rich man 


He did not like the way the rich man lived 
Sometimes in the mornings 

When he went there to his work 

There were girls and women 

All naked 

There in the little buildings in the garden 
For the pleasure of the men 


They drank far too much wine 
And could not rise in the mornings 
And their children saw it all 

He said that was the worst 


That the children saw it all 
And learned of the debauchery of the parents 


His children learned of poverty and hard work 
From the eldest each one helped the next 
And all had to help their mother 


With hard work 
They never went really hungry 
But they never really had enough either 


I sometimes brought them things 
But I could not bring them much 
Because I said I also was poor 


And if I had brought rich things 
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They would have wondered at me 


There was a girl there of my own age 
It was good to talk with someone 
And see the way they really lived 


She told me that two of her friends 
Had had a special festival for them 
Where they had been... 

They had been cut 

They had been all dressed up * 

Like queens 

And carried high 

And had been taken near the temple 
They caught the blood in a special jar 
And placed it 


As an offering to the river 


And if 

At the next flood 

The river took the offering 
They would have a husband 
And many children 


And if not... 


They did not like to think of that 


> The ceremony took place at Thebes shortly before the flood was expected. The 
girl became the ‘bride’ of the river. 
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They say it hurt much 

I could not understand it 

They say some girls even died! 
They got a terrible fever from it 


My father would never allow that for me 
And this girl's father 
Would not allow it for her 


But she told me 

Most girls had this festival for them 
When they were queen 

When they were queen of the river 


Iam glad my father would not allow that 
For it is horrible 


I don't know why they do it 


It is something to do with the river 
Which the priests say 
Gives all life 


And life comes forth 

From between a woman's legs 

So she must offer that to the river 
First 
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Empty of Man 


I did not ever feel safe 
In the parts beside the river 


All of life seemed to happen there 
And I felt I must spend much time there 
To go among the people 


But I never felt happy there 


I much preferred the other side of the green 
By the desert 

There it was empty of man 

There was just God 

And the birds 

And the scarabs 


I could lie on my back 

And look up at the blue 

Sometimes at night I would go there 
And look up at the dark blue 

See all the little lights that moved 


And God made patterns for me in the sky 
And I looked for the pictures 
That my father told me of 


The stars were different colours 
There was one which was quite red 
Another very bright 

And some bluish 


And some so faint 


They came and went 

They were never the same 

Each night 

They changed a little 

And sometimes they disappeared 
And then came back 

A bit like old friends 


They were my friends 
I suppose 


When the moon came out full 

I could not see the stars 

I did not go out on those nights 
Those nights made me afraid 
The air chilled 

And I felt afraid 
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A Special Place 


I liked it when I went with my father 
It was like an adventure 

We dressed in old clothes 

So none knew who we were 

And we went by boat up the river 
And walked a long way to the desert 
My father showed me 

A special place in the rock 


And told me to remember it 


He said 

That when Ra wanted him 
I was to bring him here 
And to tell no-one of it 


He had brought with us 

A beautiful golden shrine 

With Artenn on it 

We had carried this 

And put it deep within the rock 
And sealed it 


It was quite small 

It did not weigh too much 
But my father said 

He wanted to leave it there 
Because this was Ra's House 
And it should remain forever 
A Holy Place 


And I was to know this place 
Within my mind 
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A Coronation 


One day we had a banquet *° 

It was for me 

All the musicians were there 

I loved to hear them play 

I saw them dancing 

The food was different 

My father usually asked for simple food 
But this was richer 


I suspect I drank too much wine 
We did not drink too much wine in our house 


And I was so ashamed 


I loved to stand there 
With my father 


When we stand there 


36 For her coronation as Ankh-kheperu-Ra, a new hall was built in the precincts 


of the royal palace at Akhutartenn in about year 15 of Ichunartenn's reign. 


Underneath the grapes 

You can see Artenn 

When he slips behind the hills 
And all the sky goes golden red 
And even the river 

Turns to golden red 


Artenn 
I love to feel Your Hands upon me! 


From that place 

You can see Artenn 
When he comes up 

And when he goes down 


But often I would stand there 
In the evening 


And talk with my father 


And he would tell me 

Of the history of our land 
He did not think much 

Of what had recently passed 


He did not like the things his father had done 
He told me of these 

And told me 

That what I read in books of that time 

Was not correct 

And what my tutors told me of my grandfather 
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I should not listen to this 


My father 
You were my greatest teacher! 
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Troublemakers From the 
South 


I heard them say things about my father 
They called him mad 

And wanted him gone 

But he was too strong for them 

He would not back down 


They sent some soldiers 

They could not get near our home 
But they stirred up much unrest 
And turned citizen against citizen 


It had been peaceful times 
We had seen many people 
Turning towards God once more 


And there was laughter 
And beauty 


And no more fear 

Children were changing things 
But then they came 

Children were kept inside 


Because some of them 
Had thrown stones at the soldiers 
And been beaten unto death for it 


They were really just common thugs 
Wearing uniforms 

They mixed among the people 
Swaggering 


And the people listened 
Because they had come 
From other parts 


And were strangers 


And they told of glorious temples 
And priests who would provide 
For everything in life and death 
Who could help you to avoid 
Any of life's calamities 


They told of gold and wealth 
And things enormous 
Beyond the comprehension really 


Of our people there 
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The people listened 

ite 

If they didn't listen hard enough 
They were reminded 

As the soldiers stirred up trouble 
And tried to make their way 
The way of the people 


They came with priests as well 

The priests... They were such evil men 

They opened taverns where the soldiers drank 
And the men would drink the wine 


We used to always be together as one family with another 
And eat and drink and talk 


But these... only men could go 
And they spilled raucous on the streets 
And they came home and they abused their wives 


My father saw all this 

And tried... 

He spoke with all the children and taught them 

The children listened and they wanted to know 

But the children were of their fathers and their fathers spoke 
also 

The children had to help their mothers more and more 
And could not come and listen 


It was terrible to see grown men reeling 
Vomiting in the streets 
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They thought 
That they were great because of it 
But really they were just sick 
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The Beginning of the End 


It grieved my father 

It grieved him so to see 

He would not use force against force 

He would not send soldiers against these 
He only could stand fast 

Stand fast and sure 

And proclaim the Word of God 


To any who wanted to listen 


There were some... 

The women saw in him the Truth 

They saw their menfolk more and more useless and dead 
The burden fell on them, though 

And they were tired and weary and dead 

It seemed so easy for them to listen to the priests 


Who promised the relief of all their cares 


If they would just do this... 
And this... 

And go over to the temple.... 
They built a temple... 


Nowhere near my father’s house 


He would not have it 

My father was so angry 

My father taught 

That you could not just go to a temple 
And pray 

And everything would be all right 

He taught you had to work for things 
And strive 

And people did not want this 

For men... it was beneath them 

For women... they were too tired 

For children...they were confused between the two 


It hurt my father so 

All he could do was say the Word of God 
And say what he knew was right 

If they heeded not, it was up to them 


They started saying things about him 

I heard them laughing on the corners of the roads 

When I would go among them and they knew me not 
They thought that he was mad to want to work for what was 
good 

When all you had to do was ask and speak unto a priest 
And pay him 

That was the easy way - a very easy way 

With gifts and gold you could have anything 
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And for the poor... they hadn’t much 
But they could bring an offering basket to feed the priests 
For that they could have prayers said for what they wanted 


The scribes wrote down the words 

As spoken by the priests 

And read them out unto the people 

My father, 

Angered 

Would not allow a scribe into our house now 
That did not matter anyway 

Because he could write and I could write 

We needed no scribe in our house 


We needed not to write 

For God had given us voices to proclaim His Word to all 
At times I was afraid at the unrest in the streets 

But my father said to hold firm and sure 

Because God was with the Right 


And things got worse and worse and people listened not 


I spent as much time as I could with my father 

I had my own domestic duties to see to now 

But I still found time in every day to be with him 
For he was a wonderful man 

And I loved him dear 

We had so much to talk about 


So much to learn 
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And when he went it grieved me so 


The rabble had got worse 
None listened 


We moved away, back to the other place *” 


I didn’t want to go 

But when I went they seemed to be the same 
But No.... 

His Gentle Hands 

His Helping Hands 

That reach down from the sky 

To all who really loved Ra 

The Hands that only came to those who loved 
To those who really believed 


The people saw 
They saw and some believed 
And they could not understand 


My father said that mattered not 

To just have faith and love 

That was very difficult for most 

They felt they had to do something as well 
For that was what they’d been taught 


But they were wrong 
My father was right! 


37 Thebes 
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I know for I have faith 
I always trust in God! 


Oh, Ra! Oh, Ra! 

Thou art the Almighty God 

These people here care not for Thee 
Care not for Thee... 

Oh Ra! Oh Ra! 
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PART 3 


A WOMAN AT LAST 


Change 


I see what comes 
My father sees what comes 


He hath shown here 
The way to have a new garden ** 


To live in peace and thanks 
The Artenn shining down 
And warming all 

Shining into His Garden 


He sees, he knows 

I see, I know 

But all around 

The people change 

They do not what God wants 


From time to time 


God shows his wrath 


38 A Garden of Eden or Promised Land 


They quake....... and then they all forget 
And think it does not mean for them 


For man has greed and idleness 
For man praises not his Maker 
The Giver of all Life 

You see that bird 

Soaring close to God high... 
High up in the sky 

It is praising God and crying... 
And crying out its thanks 


But man... 
Man thinks he is great 
And never thanks his God 


I did not want to leave him 
But I was getting older 
And I was to be married 


I did not specially want to be married 
Sufficient was the work with my father 
But all girls must be married 

All highborn girls especially 


Must be married 


I would rather have been a scribe 
But that was not to be 

No woman could be a scribe 
That was unthinkable 
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My father knew I could write 

And he was pleased 

But he was the only one 

My father knew many things 

He just knew 

Sometimes I knew many things too 
I just seemed to know 
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Marriage 


I thought he would have made a fine husband ” 
And I was very excited 
He was quite handsome 


And I thought that I loved him 


He came 
He came with his father “° 


» Again she refers to Tutankhamun 


“0 Tt is often accepted that Tutankhamun was the son of Amunhotep III because 
he claimed to be so on a stela which still exists. Queen Tiye would have had to 
have borne him very late in life. In order to account for the fact that 
Tutankhamun supposedly came to the throne at the age of nine after 17 years of 
Ichunartenn's rule a fictitious co-regency period has been invented. This allowed 
Ichunartenn to rule with his father, Amunhotep III, from years 28 to 39 of the 
latter's reign. This convenient device circumvented the problem of 
Tutankhamun being born eight years after his supposed father's death. It is 
hypothesised that Amunhotep III ruled from Thebes whilst his son Ichunartenn 
experimented with his religion at Akhutartenn. But, in reality, there was no such 
co-regency and Ichunartenn was sole ruler of his country at Thebes and then at 
Akhutartenn until he took Ankh-kheperu-Ra as co-regent. There is no 
documentary evidence to support the initial eleven year co-regency with his 
father, and yet the three year co-regency of Ichunartenn and Ankh-kheperu-Ra 
is well documented in artefacts which have been preserved. The lack of evidence 


And with my father 
And they discussed many things 


They wrote a paper 
And put their mark 


In it he promised to care for me 


And then... 

And then I was dressed in fine new clothes 
And there was a great feast 

I sat at the top 

And was not allowed to join in 

But it was fine 


I was very afraid 

For I knew not what would happen to me 
When he lay with me after 

But for the feast 

I could forget most of that 

And the musicians came and they played 


for the former co-regency is even more damning when the active campaign of 


destruction waged against all relics of the Akhutartenn period is considered. This 


should have resulted in disproportionately less material being available from this 


real co-regency. The initial eleven year co-regency theory has been invented 


merely to fit in with Tutankhamun's claimed parentage. He would by this 


account have been the younger brother of Ichunartenn. The specious nature of 


this claim can be much better understood in the light of human nature and the 


intention of the priests of Amun to eliminate any reference to the existence of 


any king between Amunhotep III and Tutankhamun. The Seti King list takes 


this one step further by eliminating Tutankhamun as well and passing directly 


from Amunhotep III to Horemheb 
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They played right up close... 

For me! 

And they all threw flowers upon me 
All over me 


And all over the table 
I had seen this when my sisters took their husbands 


And afterwards we stood 

And the pipers played a special tune as we left 
And he took me to a specially prepared room 
And laid me there upon the bed 


And I was afraid! 

I knew it had to be 

And a bit of me wanted it 
But I was afraid 


And when I saw his mighty thing 
I closed my eyes 
Because it was not possible 


He lifted up my raiment 
And held my shoulders down 
And... 

I was full of strange feelings 
All excited 

But all fearful 

All mixed up together 
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And I found 
I found my body arching towards his 
I found myself not so afraid 


He embraced me ever gently inwards 
And I gave myself to him 


It was not as I had expected 
I... 

He... 

He forced his way inside 
And it hurt 

But... 

After that 

He stopped 

But I had just grown used 
To the feel of him inside me 
And needed to explore that feeling 


But he just stopped 
And lay beside me 
And that was all there was 


It often was like that 

He would start to lie with me 

And just when I was ready for him 
He would stop 

Without putting himself inside me 


Oh Ral! 
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Is that what it is supposed to be? 
It does not feel right 

It leaves me feeling 

Very stirred up inside 


There was a... 
No... 

I cannot tell of it 
For I am ashamed! 
Yet I must! 


Fle. 
Brought another to my chamber 
Another one 


Who took me well 


And it was fine ....... 

But it felt so right 

But then I looked up in the middle 
And he was watching us 


And I was so ashamed 


He brought him to my chamber 
To watch him take his wife 
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My Father's Death 


She is quite a beautiful woman - very strong. 

She has her hair pulled up from the back of her neck, swept to 
the back of her head, high up. 

Very strong eyes - beautiful eyes - wide-spaced and kindly. 
Only about average height. But there is a bearing about her 
which makes her seem taller. 

She is standing on a balcony overlooking the river. There is a 
round pillar holding up the corner of the roof and a balustrade. 
And there are flowers all around. 

It is slightly higher - not on the river - slightly higher - set back, 
so you look across an expanse of green fields quite a distance to 
the water. 

Looking the other way it is the hills of the desert. 

She is surveying all the kingdom and talking with Ra. 

Now she is joined by her father who is a tall man, who also has 
much grace and bearing. 

But you can see from his face that he has much care about the 
peoples of this land. 

Many worries... 

A very kindly face - beautiful eyes. 

He meets his daughter's eyes, and they do not even need to speak. 


He puts an arm across her shoulder - as her father, as a 


companion, as a friend - and they lean on the balustrade and 
look across the land. 


"My child 
"When I am gone 


" : "AL 
You must continue as now 


"That is why you are with me 

"That is why I teach you 

"That is why you understand 

"All the earthly details of the Kingdom" 


"And that is why you understand God's Words 
"And God's Wishes "For His Land" 


"You will have to carry much burden 
"But you are my daughter 

"And you are God's Daughter 

"And that will give you strength" 


"You know the place I have prepared 
"You must take me there by night 
"For none must know of my going" 
"For shortly I will go to be with God 
"I know not how or when 

"But you must be prepared 


“! Tt was around this time that Ikhnartenn bestowed another name upon this, his 
eldest daughter - SetepenRa, Chosen One of Ra. 
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"And you must be strong" 


"You must seal me in the rock and return 
"And speak of this to nobody. 
"For I go to God's House" 


"And no man 


"Shall violate God's House" 


"They will try 
"For 

"As you know 
"They hate me" 


"They wish to destroy me completely 
"They wish to erase my memory 
"From the land" ” 


"But God will not allow that 
"For God sent me 


"And you 
"To do His Work 


® There is a list of the Kings of Egypt in the Temple of Seti I at Abydos, listing 
75 of his predecessors. This list begins with the first king of the 1st Dynasty, 
Menes, and ends with Seti I in the 19th Dynasty (1294-1278 BC). The names 
of Ikhounartenn, Neferneferuartenn, Tutankhamun and Ay were excluded. This 
is perhaps the earliest known case of the official re-writing of history by the 


priests of Amun. 
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"Here 

"In His Land" 

"Let them think this other place 
"This nearby place is for me" * 
"Go there in the night also 

"A later night 


"But this time let it be seen" 


"T love thee dearly 
"My daughter" 


"You have loved me well also 
"You have given me strength when I grew weary 
"You have tended my needs" 


"The affairs of state have burdened me 
"For I wished more to do the affairs of God 
"But only through the affairs of state 
"Could I see to the affairs of God" 


"There has been too much power before in wrong places 
"T can see it slipping back there 
"Because they do not want to know of God" 


"You know of God 
"IT know of God 


"And there are some there 


The royal tomb at Akhutartenn 
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"In this land you see before us 

"There are some there 

"Who believe in God... 

"But very few" 

Down there in those hovels by the river 
"God is there 

"God is all they have" 

"Over there 

"See those fine houses 

"And those 

"And those others over there... 

"God has never entered those houses 
"He was barred out and kept from entering 
"They only know the god of gold" 

"So, my child, 

"Soon I go" 


I was very sad when he went 

I wish I could have gone in his stead 
But he had had enough 

He was happy enough when... 


I grieved much 

We were there together at the end 

I tried to nurse him better 

But You, Ra, decided he should go to You 
It was... It was a very sad thing 

He fell and hurt his head 

We were walking together 

On the edge of the desert 
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He was telling me of the Strength of Ra 
And what I must do 

And he took a false step and fell 

And I could not wake him 

And his head was bleeding 

I called the servants to carry him back home 
I washed his wounds 

And applied oils 

And applied all my love 

But I could not help him 


My mother did not come 

They told her of his trouble 

But she was busy 

She was always busy! 

In the end 

He opened those beautiful, tender eyes of his 
And with those eyes he said so much 


He said "Come my child 

"You must do the work of Ra 

"T trust it all to you" 

And then he closed his eyes 

And I watched him go to join Ra 
And then I wept 


I grieved much at my father's death 


But I knew I had to be strong 
My father had given me instructions about his death 
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I had not really believed so soon... 

It was only a few days 

Since we had stood and talked about things 
That he fell and was gone 

I could not show my grief fully 

I could grieve because he was ill 


And they thought that he was still ill... 


But I knew he had gone 

But I could not say it 

I was the only one to nurse him 
I only was with my father 


I had to take him by night 

I had but two trusted servants with me 

I had embalmed him according to our customs 
And they took him to the river 

And went upstream 


Oh, I grieved 

I grieved 

His land swept past us 
But he saw it not 


After a long time 
We came to another night 
And bore him swift into the rock 


I left him in the small chamber 
He is laid upon the slab 
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I embalmed him according to my knowledge 


And we took there very little 
He needs nothing for the afterlife 
Save his soul 


He had placed there in secret some time before 
All that he needed 

There is nothing but a shrine to Thee, Ra 

All in gold, he has pictured the Artenn 

With Love and Life coming from His Hands 


And that is all 


Save some precious oils 

With which I anointed him 

To speed his soul to Thee 

I looked upon him for the last time 
And it was done and sealed 


And none knew of us 


I was dressed as were the poor 
It was a sad return 


And the next night I told my mother “ 
"Your husband, the King, is dead" 


44 Her mother - Nefertiti 
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We took a sarcophagus 
Across the river by night “ 

It was sealed 

And placed it in a secret tomb 
My mother cared not 

But she had accompanied me 
And they knew... 

Or they thought they knew... 
Where he was 


But only God knew 


The next night 

God showed his wrath for this land 

For the peoples of this land 

A mighty, mighty storm came in from the West 
Smashed the boats on the river 

And washed away the houses 

There was thunder , there was rain 


It is usually a cause for rejoicing 

To find rain 

But this time the people were sore afraid 
They knew now that my father was dead 
They looked to their hearts 


4 The shattered remains of the sarcophagus have been partially reconstructed. It 


is said to have representations of Nefertiti at the four corners instead of the usual 


protective goddesses Isis, Nephthys, Neith and Selket found on Tutankhamun's 


sarcophagus. This is often cited as evidence that Nefertiti had not fallen from 


favour. The figures on the sarcophagus have complex headdresses. 
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And they knew they had taken no notice 
When he spake God's Words 
And they saw that God was angry 


The earth shook 

And the mountains fell down 

And they covered the place where my father was 
And the place where my father was not 


And then God rested... 


And my father was at peace 
Glory be to Thee, Oh God! 
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A Heaviness of Heart 


I should have rejoiced, I suppose 

That he had gone to be with You, Ra 

But You had always been with him when here 

I had not lost him 

Whenever I was quiet he would come and sit with me 
And talk with me in my heart 


I started to spend more time on my own 

I had my domestic responsibilities 

I found these very heavy 

I didn't mind but there was so much else to do 


And I needed to be alone so I could bring my father into my 
heart 
And understand what I had to do 


I remembered all the happy times 


Every summer when | saw the grapes and tasted the grapes 
46 


46 Authors have commented on the frequency of the use of the grape motifs at 


I remembered our long talks beneath the vines 


There were not many who loved him 
And the priests stirred up trouble 


We did not tell of his death and took him quietly 

To a place he had prepared, a simple place within the rock 
A Place of God 

We wanted none to know 

My father feared they would strip him out 

He wished to be with God 


I grieved much; Oh, I wailed 
He wanted nothing lavish and we had to keep it very quiet 


My father! Oh, my father 
What they said about you! 
Why did they hate you so? 


I did not feel ready for this great responsibility 
To carry on Thy Work alone, Ra 

But I had to try 

And I did try...... 


Akhutartenn 
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A New Home 


I went to live in another place with another man “ 
And it was exciting at first 

But I missed my father terribly 

I missed our talks and our love 

And I missed the beautiful things I had around me “ 


Everything seemed sort of false 


At first it was alright but things got worse 
I did not like much that surrounded me 
And my husband.... 

I have grieved you much also 

But you cannot understand me 

You are even afraid of me 


I lie in your arms and I am a woman 
But you do not satisfy me as a man 
You are what a man should be 


47 Back at Thebes with her husband Tutankhamun who at this time was still 
called Tutankhartenn. 


48 The beauties of Akhutartenn 


Yet you use me not correctly 

You do not make love to my mind 
And my mind needs cherishing 
Do not reject that 

My mother rejected that 


We have fought much 

Every day we fight for you are too weak 

And I am too strong 

Yet I loved you 

I loved you so passionately for a while 

You satisfied the woman in me that knew no better 


But now... 

You cease to understand 

Now I have no other love but God 
And my father 


My father... he understood his daughter 
And he has given her life 


I am trapped with you 

All this... 

I married in hope 

And God has not seen fit to give us children 
One day perhaps 


He will give us a son 


Things can continue as they are 
I have no choice 
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You sometimes take me now.....very rare 
But sometimes you do 
And then it is so beautiful 


God gave you this gift... 
Why do you not use it? 


You are too busy listening to the priests to love your wife 
You would do better to lie with your wife and listen to her 
But no.....you lie with the priests 


One day God will give me a son 
I try to be a good wife but you care not really 
You just want a wife in name to decorate your home 


Can you not see? 

You are not strong enough for me 

And I cannot trust you 

And often I do not like the feeling with you 


Sometimes it is very good 
We soar to heaven as two birds 
But mostly you know not my mind 


My father sees 

But he can do nothing but trust my strength 
I would wish to trust thee - but I cannot 

So I must trust in God 


One day I will lie with you and you will give me a son... 
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When God is ready... 

A son to grow strong and brave 
And be a support to his mother 
I would be a good wife to thee 
For I have made thee vows 


And I do love thee 


But thou hurtest me so 

When thou considerest not my mind 
When thou considerest not my soul 
Thou dost not leave it free 


It grieves me when you go to the temple 

You did not do that much when my father was alive 
Though you listened to the priests 

You knew 

My father would not allow it for his daughter 


But now my father's gone 

You care nothing..... 

Nothing for me at all 

It is all a pretence 

Yes, we shared some good times 

But mostly you just wanted my father's daughter ” 
I hate it when you go to the temple 

If you go to the temple 

You must be doing those things which I saw 


“ Tn other words, Tutankhamun married Ankhsoun merely to become Pharaoh 
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You say the priests are your friends 
And teach you much 


I continue with my Faith 

You do not deny me that 

But you do not allow me public display of it 
But you cannot keep me from God 

You cannot! 
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Evil Forces 


I liked my husband well enough 
I suppose 

I loved him in a way 

But he was wrong 

He let them do what they liked 


He allowed a temple 

I pleaded with him "No!" 

But he was harsh with me 

He had never been harsh with me before 


And then he allowed another and I was terrified 
I could not tell him what had happened in the temple 
I could not tell him 


And they built the temples 

They brought masons from all over the country 

To build the temples 

And I saw them inscribing upon the stones some symbols 
I had seen them before in that other temple... 

They were high up behind the eyes 


And I knew these temples were evil 


I didn't want them ... Oh, No! 


But I could do nothing 

I was just a wife 

At first he listened to me 

But then they came and he only listened to them 
They were the same priests ~° 

They were the same 


They were those who had stirred unrest in my father's town 
51 


Oh, No! Oh, No! 
Oh, No! All eyes! 


It's like one eye magnified..... 
Just one eye with the coloured part 


And in the centre a black, black hole 
Just looking right through me 

Just a black hole of nothingness 
Drawing me deep, deep inside it 


Oh, No! 
No! 
No! 


»° The priests of Amun 


>! Her father's town - Akhutartenn 
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It's there! 
I'd rather drown in the river 


Than drown in this eye! 


He has those eyes 

He whom I saw before 
I... 

In the temple 

When I ran away 

He follows me 

And torments me 

He wants me for his own 


But I don't want it! 
I don't want it! 


He makes his eyes to shine close... 
Close, close to mine and pulls me in 
And I am powerless! 


Oh No! 


Oh, Ra! 

Oh, Ra! 

Don't let this happen to me! 
Ohh Rate ze ss: ! 


Thank You 
You helped me go away 
You pulled me back 
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Oh great is Thy Glory! 

How tired I am 

How tired .... 

The temple saps my strength 


It is there 

Pulling my strength away from me 
Whenever I am near it 

It has an evil force 

It seems to pull me 

And I spin and twist and fall 

Into a black nothingness 

And there is nothing 


And I am tired 
And I am tired... 


Oh, Ra 

I thank Thee 

I thank Thee 

Thou hast pulled me back from these forces 

These forces who wish to destroy me 

Who wish to use me and wipe me from the face of the earth 


Oh, Ra 


Thou hast many secrets 


Oh, Ra 
Keep me from the temples 


Oh, Oh 


153 


There is dark 


Oh, Ra 
I feel such pain 
Such pain in my heart 


For my father's work is undone 


Forgive me, my father 

I have tried to carry on in thy faith 
But they are too strong 

Too strong 


I will not be defeated 

And I will fight to the end! 

But they are too strong for me without thee 
We worked together 

Without thy strength 

I cannot withstand them 


They forced me to go to the temples 
I must go with my husband to the temples 
And I don't want to! 


He was a kind man 
But he was afraid 


He was afraid 

That if I go not with him to the temples 
The people will talk about him 

That would be bad for him 
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So. 

I had to go 

I pleaded not to 

But he insisted 

Not only he ... but his advisors 
All the hangers-on 

I thought 


He asked them about everything 

And they told him false 

He would ask them about God 

And I did not like what they said about God 
Because it was different 

I did not recognise the god they talked of 
Yet I felt God in my heart 


I AM THE LORD THY GOD 
THOU SHALT HAVE NONE OTHER GODS BUT 
ME! 


RISE UP, RISE UP, YE PEOPLE! 

ALL THOSE THAT BELIEVE IN ME 

SHALL RISE UP AND PROCLAIM IT 

THEY SHALL LIVE GOOD AND DECENT LIVES 
RISE UP AND FOLLOW! 


I AM BUT ONE 
THERE IS NONE OTHER BUT ME! 


MY CHILD, MY CHILD... 
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Yes, Father 

I hear Thee, I hear Thee 
Tell me Thy Will 

I accept 

I know there is but One God 


MY CHILD, YOU GROW WEARY 
YOU MUST SLEEP 
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A Failing Marriage 


"You will do as I have said 
"Come here, wife!" 


He...he came back 

He came back from the temple 

And was angry 

For I had not prepared his bed for him 


Because I did not wish to sleep with him 


And he was angry 

And threw me down upon a bed 

And took me hard 

With force 

When I cried out in terror 

He shoved the sheet across my mouth 
So none would hear my cries 


Sometimes he was such a cruel man 

I don't know why I loved him once... 
And sometimes even now 

Could find some feeling in my heart 


It was not choice love 
Perhaps it was the love of duty 


For I...I had made him vows 

For I had vowed before God 

And holding the Hands of Artenn 

That I would keep me pure and him the only one 
That I would always love him and obey him 


I promised to... 

That even should all things not be as I'd hoped 
Should he be sick or should things go wrong 
And still I would always love and obey him 


And I had promised these before God 
Before Almighty Ra 

With our hands held high together 
To join with the Hands of Artenn 


I could not break my vows 

I knew he had broken his 

But that did not give me the right for I had vowed 
I think he just said the words 

Not thinking truly what they meant 


For me to be as a wife... 

I made a total commitment 

It meant that 

Even though it caused me great pain 
I had to go with him 
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I had to obey him in all earthly things 


But I would never obey him 

In the spiritual things 

For I had promised...I had promised before Ra 
And it was to Ra I made my promise 

And he had turned away from Ra 

And that I felt no wrong to not obey him 

He thought 

Because he was a man that he could do no wrong 


That he knew all 


The priests advised him and made him feel much stronger 
He wasn't very strong 

Not in his body nor in his mind 

And in his spirit he was weak 


He had promised all his vows before Ra 

And he had promised to my father 

That when he took his daughter he would keep the faith 
And keep his house wide open to Artenn 


He didn’t keep his promise to my father 

It would have made my father very sad and very angry 
That he who took his daughter should do such things 
And do such things with her 

And do such things before God! 


I let him take me 
It was my wifely duty 
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I didn’t like it much 


At first I thought that it was good 

It was a new experience to be a woman taken by a man 
He hurt at first....the first time 

After that... it was...quite... 

Quite beautiful sometimes 


But mostly... mostly, no...it was so quick 
He never held me afterwards 

He didn’t ever hold me much before 
There must be more than that 

For I know it is a Gift from God 

And God’s Gifts are Things of Beauty 


I knew that one day God would place a baby in my womb 
And I would feel him grow 
And feed him from my body 


But that would need a man 

And... 

It was right that I should be with him 

Because he was my husband 

A husband given me by God and by my father 


Sometimes 

When he had been down to the temple 
He wanted me the other way 

I felt it wrong 

For that way, certainly 
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God could not give me a child 
The only reason that I wanted him was for a child 


Sometimes they came up to our house 

And sat cloistered in another room 

I was excluded 

That suited me 

I didn’t want to hear noisy, raucous laughter 
It sounded like dirty men talk 

The laughter... 

They laugh like that when they are jeering at loose women 
And often he would not come to bed 

But stay with them all night 

I don’t know what they did 

He said they were teaching him 


I didn’t like them in the house at all 
But I had no say at all for I was but his wife 
A wife...a wife! Hmm! 


The Royal Wife! 
That’s all I was 


He was royal 

I the wife 

Yet I far more royal than he 
It seemed so unjust to me 


His only royalty came from me » 


>? Another reference to the non-royal origins of Tutankhamun. She had first met 
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Yet he was royal 
I the wife 
And kept in servitude 


It’s strange that 

In my father’s house we had more servants 
But those servants 

They were as friends, almost 

They did our bidding without being asked 
They knew and wanted to help my father 
With my husband we had few 

And they were surly and bad-tempered 


They resented me 
And would not do my bidding 


My husband...haughty 

He wanted things just so 

And angered if it wasn’t perfect 
It fell to me to make it just so 


I would rather do his bidding myself 
Than to have to stand those servants 
Turning away from me 

I hated them! 

I didn’t really want them in the house 


him at the wedding of her sister, Meketartenn. Tutankhamun's father was the 
brother of Meketartenn's father-in-law. 


162 


He... he had them all for show 


But in fact ‘twas I who was the real servant 


Oh my father 

If you only knew 

I could never tell you 

Even when you were still here 
You sensed I know 


Even though I tried to keep it hid 
You felt my pain and disappointment 


But you said nothing because I did not say 

On grand occasions we would go together 

And all who looked thought.... 

"What a fine pair they make! 

"But why is there no heir? 

"It must be her, of course” they thought 

He made me dress in finery and paint my face and do my 
hair 

I preferred the simple garb 

It felt more right 


He frightened me sometimes 

When he had drunk too much wine 

And laughed and talked much with the priests 

He came then like an animal snuffling to our bed 
And took me like an animal and fell asleep and snored 


He claimed he loved me 
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Yet.... I think he never did 
It was a show he put on for my father 


And he wooed me with his charms 
But when I looked into his eyes 
There was nothing there but ice 
No love, no warmth, no tenderness 
His face is but a mask 

His mouth is set and cruel 

Some would say determined... 

But that is being generous 

His face is... 


His face is round and soft 


It does not have the ruggedness that my father’s had 
He seems not quite a man 

It’s handsome in its way 

But I do not like what’s underneath 

For it frightens me 


And makes me feel....alone 


°> This description well describes his appearance as captured by the artist who 
made Tutankhamun's death mask. The mask was found on the mummy itself 
inside the innermost gold coffin 
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Talking to Ra 


I do not like to be alone 
Whenever that is so I talk to Ra 
For Ra is always there 

He never goes away 


And when my husband turns from me 
"Tis Ra Who puts His Arms around me 


And comforts me with Tenderness and Love and Warmth 


And I can feel my father in those arms 

And feel him stroke my hair and place his hands upon my 
head 

And all the love flow through me 


Artenn! I see Thee shining down upon the land 

Thou shinest from the Face of Ra 

Thou bringest His Love, His Warmth, to all the land 

The plants understand Thee 

And the land , the birds, and all the insects understand Thee 
And I love Thee! 


But man... But man curses Thee 

He says Thy Light hurts his eyes 

He says Thy Light burns his crops 
He blames Thee for many afflictions 
He does not truly understand Thee 
He does not understand that 
Without Thee 

All life would cease 

I love Thee, Ra 

I bathe myself within Thy Light 
Thy Warmth goes right into my body 


The people there 

They do not know what goes on here inside our house 
The people there 

They know not what goes on inside the temples 

The people there 

They not what goes on inside a House of Ra 


They care not 

But if they knew 

If they truly knew what happened in the temples 
Would they be so free to give their offerings there? 


And if they truly understood the Love of Ra 
And took the time to feel the Hands of Artenn 
And understand His Love 

Then.....then surely 

They would live in trust and faith.....? 

And in our house were both these worlds 
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And married one with the other 


My faith was stronger 

Much stronger than his 

But it was his very weakness which gave me strength 
But they were many 


I was one 


And I was but a woman 
A wife who must at all times 
Obey the will of her husband..... 


The will of her husband 
That was the will of the priests 


It made my mind so tired to fight 

I had to put on great pretence 

For if I showed too strongly that I disapproved 

He beat me with a leather whip 

And then I was not allowed to stand upon my balcony 
And feel the Rays of Artenn 

And look upon Thy Love, Ra 

Oh, if only my father had been here 


I would have gone back home to him 
Oh Ra, my heart is heavy 
For I wish to proclaim Thee to all the world 


But I cannot 


But I know in my heart 


That Thou art God 
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That nothing they can do can alter that 
Oh Ra! Thy Name be praised 

Oh Ra! I look on Thee with love 

Thy Glory fills the skies 


And they are wrong 

And they will fall 

For Thou Alone art Mighty 

Oh Ra! Look down upon this Thy lonely Daughter 


And look on me with Love! 
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Regrets 


He came not to me for that 
He came only to look and touch 


And then to go away 


I was alone..... 
Most nights I was alone 


Oh....! 
I thought I had known this man 
And he was wrong for me, my father 


I have promised him before God 
That I will love him and obey him 
He is wrong 

He is wrong for me, my father 


I wish I could come home to thee 
I wish I could come home 


Abba! 


Oh father! 

I cannot..... 

I have promised God 

And I must do the best I can 

I cannot tell you of my fate 

It would not be right 

To tell you of my husband in that way 

But in my heart I long to tell you 

To feel some comfort from your arm around my shoulders 


Abba! The night is hot and heavy 
Father...He leaves me alone again 
The nights are come to hurt me 


I hear voices of people coming late 

Men's voices 

A cricket sings somewhere within the wall 

And something rustles in the leaves outside the window 
It is the velvet of the night 


I sob... 

I love the night 

I have the night to rest 
I love to see Your Stars 


But nights are lonely 
Oh father... nights are lonely 


He comes not to my bed to love me much 


He strips me back and looks and touches so 
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And when he sees that I am wild 
He goes... 
I think he likes to torment me so 


Oh father 
I wish that I could tell you 
I feel such pain 


Oh father 

I had thought to love him every night 

Held but in his arms 

But no... he wants it not 

And when I wake just to an empty bed beside me 


I know not where he is and what he does 


I know not yet a child within 

If he does this then never, never will I have a child within 
For he must truly love me deep inside for a child to come 
within 


Oh father 
I would rather be within thy walls and see thy face upon me 


Oh father 

I have made a terrible mistake 
I asked you for this man 

I told you I wanted this man 
I was deceived 

I liked his looks 

Of reasonable family.... 
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Not as good as I had hoped... 

My sisters married better 

But I loved him ....I thought I loved him 
Maybe I didn't love him at all 


No matter... 

I asked you for this man 

You gave him to me 

And I promised 

I promised before Almighty Ra 

That I would honour him and obey him 


Oh Ra, I have made Thee a promise 
A promise that is hurting me. Oh Ra! 


I must be strong 
I will not mind him at all 
I will not mind him 


But it is harder now than it ever was before 
For once a woman has tasted of a man 

She no longer wants to sleep alone 

Before I knew none else it mattered not 


But now...even though he disappoints 
He is my man 

My husband 

And I wish to share with him 

My body and my bed 
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He wants it not 
He wants it not... 
Not the way that God intended it to be 
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My Grandmother 


I remember 

I remember when my grandmother 

She sat me on her knee 

And she chucked her finger underneath my chin 
And made me look into her eyes 

And then she smiled at me 


And I was very young but I understood her words 
I remembered them not for many years 


But now I know 


She said to watch for men 

For men deceived women by their ways 

She said she knew 

For man took woman by flattery 

And woman fell into the trap 

And the man showed what he really was inside 
She put her fingers to her lips 

And said 

"Don't tell 


"But this is what all men are like 


"Save your father" 


"Your father 

"My son 

"He is a different man 

"He is far different from the rest 
"And you will use him as a guide" 


"And you will view all men to be the same as your father is 
"And you will be disappointed in all men save your father 


"For none can be as he" 


I thought she was just proud of her fine son then 
But now I understand it was much more than that..... 
Much more than that 


She understood my father 

She understood him true 

And he loved her 

And she was great comfort to him in his troubles 


For always he was worried and concerned 

When she went he was so sad ...so sad... 

She had been strong, so strong for him 

And he had always asked for her to come and be by his side 
She could not often come but he loved her dear (see note at 


end of this chapter) 


When she died 
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He spent more time with me 

He seemed to take comfort from me the way he did from 
her 

I felt a woman, though I was a child 

To feel my father come to ask for judgement on a thing 
Or to comfort him when he was down 

I felt so proud 

I loved my father dear 

I loved him and he began to show me all the things to do 
And how the town was run 

And all the little details 

It took him long to do 

And more and more I did the things for him 

And he could spend much longer talking to Ra 

He often talked to Ra 

Ra told him many things 

My father... he showed me the way to talk to Ra 


She was a fine woman was his mother 
I loved her true 

I saw not much of her 

But, how I loved her 


She is in my mind 
I see her face...a kindly face, a loving face 


I wish she was my mother 


My mother's face is not like hers 
I cannot love my mother 
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It grieves me... but I cannot 


Whenever I think of her I think of pain 

She caused me pain 

She hurt me 

She hurt my mind 

I never felt she cared 

She said she did 

But she did not 

She hurt my body too 

She called the priests...they did things to me 
She hurt my body too 


Oh, Oh! No! 
Oh no! 
Ayeesha! 
Aya! 

Oh no! 
Mayata! 


Oh No! 


My father 

I am glad to live with you and not with her 
You show me things 

You love me 


Oh father 
I am cold 
I am cold 


177 


She caused a fever in me 


Abba! 

Abba! 

Please come to me 
Abba! 

Please come to me 
Aya! 

Abba! 


Endnote - Queen Tiye still lived at Malkata, near Thebes. 
In the relationship between Queen Tiye and Ichunartenn 
lies the origin of the myth of Moses. He was not a real 
historical figure but a combination of two men, Ichunartenn 
and an earlier Son of God. According to Biblical tradition, 
Moses was found in the bulrushes by the daughter of 
Pharaoh (Exodus 2,5) and brought up in the household of 
Pharaoh. According to Moslem tradition, Moses was 
brought up by the wife of Pharaoh, a woman by the name 
of Asiya. Moses is considered to be approximately 
contemporaneous with Ichunartenn. Some authors suggest 
that Moses may have got his ideas from Ichunartenn, others 
that Ichunartenn got his ideas from Moses. Ichunartenn was 
one of the men behind the myth of Moses. The name Moses 
is merely derived from the ancient Egyptian word for 


son - mus. 


Psalm 104 is a very close rendering of a Hebrew translation 
of Ichunartenn's Hymn of Praise to Ra, although it is usually 
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referred to as his Hymn to Artenn. Of all the Psalms, it is 
perhaps the most descriptive of the infinite power of the 


Creator of All. 


Queen Tiye was not a native of Khamisha. Her mother, 
Tchuau, and her father, Yuaa, were natives of Mittani, 
which later became part of Persia. In their culture the Sun 
God was very strong. Queen Tiye was a commoner when 
she married Amunhotep III, as he proclaimed this on stela 
which he had placed at appropriate points throughout the 
kingdom. These stela give her parentage. Some historians 
cannot understand why it should have been so important for 
him to do this. The reason is that he was stating his total 
independence of the priests of Amun. On several reliefs 
Amun is depicted visiting the Queen in order to produce the 
next Pharaoh, living incarnation of Amun. That this was not 
mere myth but the right of the High Priest is evidenced by 
Amunhotep's declarations of his queen and her parentage. He 
was declaring that Tiye was his queen, that he had chosen her, 
and no one else would have any access to her. During the 
whole of Amunhotep's reign, there was an uneasy truce 
between King and Temple. He was willing to tolerate temple 
practices, provided that they did not impinge on him 
personally. He was willing to give the priests whatever they 
wanted, providing that he was undisturbed. 


Queen Tiye, however, was most unhappy at the corruption 
she saw in the religion in Khamisha. Her belief in Ra was 
not corrupted. Her father became a priest of Min, divine 


father, netr atef, but was disillusioned with temple practices. 
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Some authors even use the fact that Queen Tiye's father was 
also ‘divine father’ to translate 'netr atef’ as meaning 'the 
King's father-in-law’ or ‘Father of the god'. They then claim 
that Ay, who was also ‘divine father’ must have been 
Ichunartenn's father-in-law and thus Nefertiti's father. The 
use of ‘divine father' is no more a claim to parentage that the 
use of 'father' by a Roman Catholic priest. 


Ichunartenn was not a physical son of Queen Tiye. He had 
good parents who were poor but who had a strong belief in 
Ra. They had reason to believe that if they made a little boat 
for their son, Ra would carry him to a better life. He was 
found by Queen Tiye who saw him as a gift from Ra. Her 
belief in the Sun God was very strong and uncorrupted, 
deriving as it did from Mittanian culture. She determined to 


bring the child up as her child and allow God's plan to unfold. 


The Egyptian succession was not the incestuous business 
which historians constantly claim. It appears incestuous 
because of misunderstanding and the translating of symbolic 
allusions as literal fact. The succession passed to the eldest 
child of the Pharaoh, the original belief being that Ra had 
chosen a son or a daughter and so His Will prevailed. The 
concept of the divine right of Kings also dates from 
Khamisha, when the Son of God was King of Khamisha, long 
before Ichunartenn. If the eldest child was a daughter, she 
would take a husband. The Pharaoh was symbolically son of 
Ra and the living Horus, and since the dead Pharaoh had 
now gone to become Osiris, then the new Pharaoh was son 
of the old Pharaoh, just as Horus was the mythical son of 
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Osiris. The daughter of Pharaoh marrying the 'son' was thus 
not incestuous at all, since only one child was a blood child. 


When Queen Tiye found Ichunartenn, she already had a 
young son who was very much like his father, Amunhotep 
II. He enjoyed a life of indolent luxury, being particularly 
keen on hunting. This was his downfall, as he was killed in a 
hunting accident. There was also a younger daughter, 
Setamun. As he grew older, Queen Tiye taught him of her 
God, Whose Power was symbolised by the sun, and he 
developed his ideas, inspired by God. She realised that Ra had 
sent her a son who would be different from the usual nobility, 
a son who had a sense of right and wrong, justice and truth, 
and, above all, of God. It was for this reason that Artenn 
became prominent under Amunhotep II. His new royal 
barge was even called ‘Splendour of Artenn'. The Queen 
prevailed over the King in what mattered to her, which was 
the succession, and the King kept the priests of Amun happy 
by extending the great temple at Thebes. He was a very 
wealthy man. Not for nothing was he known as Amunhotep 
the Magnificent. Yet he enjoyed a wealth which had been 
provided by the conquests of his predecessors, and during his 
reign Khamisha enjoyed an unprecedented period of peace, 
during a reign that was to last for almost forty years. 


Ichunartenn led his people down the Nile with the desert 
close at hand to the new city of Akhutartenn, the 'promised 
land'. This was a beautiful city where every house had a 
garden, where the poverty and the corruption had been left 
behind at Thebes. But it lasted only thirteen years before the 
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corrupting influences growing more powerful in Thebes 
ensured first its abandonment under Tutankhamun, and then 
its destruction under Horemheb. Now it is a wilderness again, 
and it is hard to appreciate the city which Ichunartenn built. 


The nearest one can get to appreciating the beauty of 
Akhutartenn today is to wander in one of the gardens of the 
old hotels at Luxor amongst the orange and grapefruit trees 
and watch the swallows diving over the pool. One can watch 
the western mountains slowly turn red across the Nile as they 
appear out of the pale blue mist at dawn. One can appreciate 
the beauty of the ancient land before the clamour of the 
modern Egyptian day. 


Ichunartenn was led to the site of his city by his Father, Ra, 
as he tells on the many boundary stela which have been 
preserved to this day, albeit in various states of decay. The 
city was situated exactly mid-way between the Delta and the 
24th parallel which is Egypt's southern boundary, a site 
protected by the mountains and fertilised by the Nile itself. 
Is this an alternative interpretation of the reference in Isaiah 
(19,19) "There will be a monument to the Lord in the midst 
of the land of Egypt and a pillar to the Lord at its border’. 
Did the old prophets upon whom the stories of the Hebrew 
exodus were based, adapt the story of Ichunartenn in later 
time to fit their own circumstances and agenda? The same 
technique is evident in many parts of the world today. It is 
in exactly the same way that much of the New Testament is 
written to fit in with Old Testament prophecies. As a result, 
of Christ's real teachings are lost in the myths. 
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The factual problem of feeding 15,000 - 600,000 people 
wandering in the desert for forty years has been a cause of 
concern for Biblical scholars who have questioned its literal 
veracity over many years. More than any other civilisation, 
extensive records survive from that period in Egyptian 
history when the exodus is supposed to have occurred. Yet 
there is not one word which in any way refers to such an 
exodus, which, if it had occurred according even to the 
minimum biblical tradition, would have been significant to 
Egypt in numerical terms. It is said that this is because no 
nation records defeats. Yet, there is not even any 
circumstantial evidence in support of an exodus. Its main 
purpose is to claim to show how the God of the Hebrews 
defeated the hated Egyptians. It is significant that the 
Egyptians are vilified in the Old Testament more than any 
other people. The vengeance of Yahweh is commonly 
inflicted on the Egyptians. The Old Testament speaks much 
of vengeance and little of justice. The myth of the exodus has 
its origins more in the belief that the Hebrew God, Yahweh, 
was more powerful than the Egyptian God, Ra, and the myth 
was perpetuated to reinforce this. 


It is said that Egypt declined after Ichunartenn because he 
allowed the empire to slip away. It did decline after 
Ichunartenn and was sequentially conquered by the Persians, 
the Greeks and the Romans. But perhaps the reason for its 
decline, though, was that it had turned away from Ra, the 
One True God, sinking into both moral and _ spiritual 
corruption. Their belief in and concern for eternal life, which 


had so marked the people of Khamisha and set them apart 
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from other civilisations, had become a sham. So, the 
civilisation which had endured for 3000 years, longer than 
any other in recorded history, was destroyed according to the 
Justice of Ra. Whenever civilisations have sunk into the 
depths of moral depravity, when corruption rules in public 
and private life, they have been destroyed. 


No civilisation in history has mocked God as our present 
civilisation does, nor has any civilisation elevated man to such 
a level where he now is convinced of his own invulnerability. 
Some scientists even believe that they can prove that God does 
not exist. Philosophers claim that man has created God to fill 
a need. 


But God will not be mocked. 
Ra's time has come. 
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What's in a Name? 


Ankhsoun 

He made me change my name » 

It didn't matter much 

Because I did not use the last bit of my name after that 


I was still the same person 
And You, Ra.....You knew me as the same person 


But I was angered... 

They could put his name with mine! *° 

His name! 

They took me to the temple for the ceremony to change it 


And wrote upon the stone my new name 


*4 Ankhsoun Her name has usually been transliterated as Ankhesen in the past 


but always coupled either to -pa-aten or -amun 
> Her name was changed from Ankhsoun-pa-artenn to Ankhsoun-amun . Both 
versions of the name are to be found on the gold wedding throne. The original 


one as made for the wedding is on the back, the later version is on the front. 


°6 She refers to the adding of -amun to her name in place of -artenn 


Which I will not speak because I despise it! 
All who knew me continued with my pet name 


They would not have done that 
While my father was with me 


For a name is a very powerful thing 
A name is a word 
And there is power in a word 


For each thing has a name 
It is very important that each is called correctly 


But God knows each for what he is 
And not for what man labels him 


And God knows me 


A Strange Plague 


I am very puzzled about the sickness... 
There are many people who are sick 
They had all weeping sores around their lower bodies 


It was getting worse 
There were more people... 


My father said it was God's Judgement 
He said it was because they lay man with man 
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And sometimes... man with animals! 
That disgusts me... 
But I saw it and felt it too 


After he had gone it got much worse 
Many, many people were very ill and died 


They get these weeping sores and die of fever 
While their minds are not right 


Why did man lie with man? 

The women were willing enough to bear their children 
But even then... 

They took the women that way! 

It was very wrong ...very, very wrong in God's Eyes 


My father said if it got worse 
Then God would sweep it all away 


He said whenever man had got like this 
Through man's own strange perversions 
That God had sent something to wipe it all away 


He said that man forgets from time to time 
That lying man to woman is for the Glory of God 
To sow the seed of another man for the Glory of God 


And man forgets that and seeks only... 
Only pleasure 


But his pleasure always turns sour 
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As God does not like this 


To lie man to woman in love and trust 

That is a Gift from God 

But the people who are ill 

They go to the priests and get medicines 

But they do not understand the nature of their illness 


It is strange... 
God gave woman to man... 


I had a dream once where there was only man 
A place with only man 

And God gave him a woman... 

But man used that woman for his pleasure 
And then abandoned her 

And lay sleeping 

And she was angered at him... 

And wandered off 


Would have no more to do with man 


But... 
She had needed man's strength 


But the man was just lying sleeping and not helping her 
And she was hurt 


There came a snake 
And it slithered right across the man 
And he didn't notice 
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Came up to the woman and spoke to her 
And asked her why she was angry and upset 


And she answered 

"Because of man 

"He wants me for his pleasure alone 
"But he has not fed me in other ways" 


And the snake said to her 

"Look on me! 

"Look into my eyes! 

"T will feed thee 

"I know everything that you need 
"And I will provide it for you!" 


"Leave man there sleeping 
"He is no use to you!" 


And the woman was so hurt by the man 
That she went to the other side with the snake 


But she realised too late 
She should have stayed with the man and tended him 


The man woke up and looked round for his woman 
He wanted her for his pleasure 

And was angry that she was not there 

So he poured his seed upon the ground 

And from that seed grew up corruption! 
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And from her weakness grew up temptation! 


She knew she had done wrong and came back to the man 
And he made her feel rejected 


And took her again to show he was the master 


And she 


Knowing she had done wrong 
Could do nothing but submit 


Together they lived and the man's seed brought forth many 
But each was tainted with the sins of the father and the 
mother 

For by their minds and their attitudes 

They told their young the true natures of man and woman 


And that is how it still is today 

And will be evermore 

The one not understanding the other 

They each intent on what they want from the other 
The children growing in confusion 


It is strange how man throws away the Gift from God 
Or turns it to his own ends 


A man who has the precious gift of woman 
Given to him by God 

He turns her aside and uses man 

So his seed falls on infertile ground 

That way he can deny woman everything 
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And yet...he has... a curious pride in his children and in his 
woman 

And will hold them up before him as possessions 

To show his fellows 

"Look! This is my woman!" 

"Look! These are my children that I have made!" 

"Look! This is my house!" 

"Look! This is my donkey!" 

"Look! These are my vines!" 


And then he will turn to the man who has said the same 
thing 


"Look! This is my wife and my children!" 
"Look! This is my house!" 


And they will go together and lie together 
And ignore all those things 


Oh, God! 
It is so wrong 
He lay with me that way *” 


No! 


No, no! 


But I am his wife 


°7 She refers here to Tutankhamun 
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I must submit 

Sometimes he lay with me properly 
Sometimes it was even beautiful 

At first I loved him very much 

The first time that he took me 

But more and more he wanted me as a man 


Perhaps it was that I had done man's work 


He always resented that .... 
That I had done his work before him * 


°8 She it was who had been co-regent with her father, taking the Coronation 
name Ankh-kheperu-Ra. Ikhnartenn conferred on his eldest daughter the titles 
Nefer-neferu-artenn - Most beautiful of the beauties under the sun. These were 
originally bestowed on his wife, Nefertiti, whose spiritual depth he had found so 
lacking. Beneath her ephemeral beauty he had realised there was only emptiness. 
It is an accepted fact that Nefertiti lived separately in the North Palace for the 
latter part of the reign of Ikhnartenn. The reason for this was that Nefertiti had 
committed adultery with various high ranking men, including Horemheb. 
Ikhnartenn could not tolerate this betrayal of trust and banished her to the 
North Palace. Only his compassion for her saved her life. 


At this point he gave the name Nefer-neferu-artenn to Ankhsoun as her sa-Ra 
name and she became his co-regent. The name Nefer-neferu-artenn is only 
found in combination with Ankh-kheperu-Ra and never in combination with 
the later Smenkh-ka-Ra. This is because the two related to different periods, 
before and after the death of Ikhnartenn. Many biographers take the fact that he 
transferred the name Nefer-neferu-artenn to Ankh-kheperu-Ra to indicate a 
homosexual nature. The inscriptions found on a box in Tutankhamun's tomb 
are used to verify their blinkered vision. That Smenkh-ka-Ra was a man does 
not appear to have been disputed by most authors. Some authors give 
Ankh-kheperu-Ra as the nesw bit name and Smenkh-ka-Ra as a sa-Ra name. 
The full cartouche for this latter name is Smenkh-ka-djeser-kheperu-Ra. It is 
curious that kheperu-Ra should appear in both nesw bit and sa-Ra names. 
Smenkh-ka-Ra would be better transliterated as Samunkh-ka-Ra and was the 
name given to Ankhsoun to replace her sa Ra name Nefer-neferu-artenn when 
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But I think it was not only he .... 
I had heard other women speak of it 


More and more their men were wanting them in this way 
When they came back from the temples late at night 


her name was changed to Ankhsounamun. This was very shortly after her father's 
death when there was still a pretence that she was co-regent with her husband, 
Tutankhamun. 


One recent school of thought has put forward the hypothesis that 
Ankh-kheperu-Ra was a woman because the feminine ending 't' is found on 
some inscriptions. However, the proponents of this theory categorically state 
that Ankh-kheperu-Ra could only have been Nefertiti and could not possibly 
have been Meretartenn. This latter was another name for Ankhsoun-pa-artenn 
and it merely meant 'beloved of Ra’. Authors credit him with up to 13 
daughters by at least three wives, at least one of whom was supposedly one of 
his daughters. 


Even more conservative authors count between five and seven daughters. In 
truth, there were only three, and very definitely there was only one 
wife - Nefertiti. References to Ankhsoun-pa-artenn-tasherit and 
Meretartenn-tasherit are also references to Ankhsoun. Tasherit is merely a 
pet-name meaning ‘little one’. On one knob of a box in Tutankhamun's tomb 
the cartouche reads 'Ankh-kheperu-Ra - beloved of Nefer-kheperu-Ra' (the nesw 
bit name of Ikhnartenn). On a knob on the adjoining side is the cartouche 
"Nefer-neferu-artenn, beloved of Wa-en-Ra (the other name from Ikhnartenn's 
nesw bit cartouche). The co-regency stela in Berlin shows Ikhnartenn with his 
arm around Nefer-neferu-artenn. The name Smenkh-ka-Ra does not appear on 
this stela, yet the names Nefer-neferu-artenn and Ankh-kheperu-Ra do. Whilst 
reinforcing the supposed homosexual nature of Ikhnartenn to his detractors, in 
truth it merely indicates the very strong natural affection between a father and 
his eldest daughter, of whom he is justly proud. It is hardly surprising that a gift 
from a girl's father should find its way into her husband's tomb in the 
circumstances. It is certainly does not indicate that her father had homosexual 
tendencies. 
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They would force themselves on their wives 


I wanted to refuse him 

I tried to refuse him 

But he did lie with me right sometimes 

And I did so desire to have a child 

He reminded me always of my wifely duties in this respect 
And in others I felt sometimes I was here only for his 
pleasure 


And to care for all his needs 


I had done his work before 
I had done it far better than he 
As well as caring for my father with love 


And now he seemed to think he was so important 
He was doing his work, he said 
So I should care for him, he said 


And when I had finished caring for him 
I should be there for his pleasure 
I also must not think or say anything that he might not like 


I had done all those things before 


And done them all together 
And done them all with love 


But he expected it ..... and the love failed 


And he took me when it pleased him and I felt used! 
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With Child 


And then I was with child 

He was as pleased as me 

It proved he was a man... 

I think he had been wondering 


Suddenly he wanted me more and more and more 
But I did not want him 

I told him he must not 

I felt I did not want him in me 

I told him it was for the baby's sake 

But still he took me! 


I did not want him near me 
I knew this was God's Baby 
Not his! 


I feel thy child stir within me 

But I feel it is not thy child 

It is God's Child 

God will give me a son in a short time 


And Iam happy 


Thou hast served thy purpose as a man 
And I am giving life within me to God's Creation 


"Tis great to be a woman 

To be able to nurture God's Creations 
No man can understand this 

To have life swell within the body 


God is Great! 
God is so Great! 


Thou dost not see me often now 

Thou considerest me gross 

I look upon my swelling body and it is beautiful 
For it contains God 


But you as a man like not to look upon it 


I know man just thinks he gives a woman a child... 
But really God does! 

I did not see very much of him 

He spent longer and longer talking to the priests 
They made me very afraid 


Whenever I saw them 
They looked at my swelling belly 
They looked at my unborn child 


I did not like that look... 
It sent a chill of fear through me 
I had a sense of ... 
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Of something wrong 


I knew I would go to my father's house ” 

When my time came 

But I could not... 

For my time came early and I could not travel 

I had always felt safer in my father's house 

Even after he had gone I often would go back there 
It was not as it was 

But still some old servants lived there 


But most important... 
God lives there! 


°° She wanted to go back to Akhutartenn 
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PART 6 


THE END OF THE DREAM 


Childbirth 


My time has come...! 


Oh! 
This night my son is coming... 
I feel the pains begin... 


Ee ya! 


Oh...! 
I must expel him from my body 
And give him life! 


Oh! eeah! 
I am alone! 
Eeah! 

Oh! Aah! 


The pain is so great! 
This is what my mother felt 


I wish my father were here 
I feel so... 

Ooh! Eeah! 

Oh Ra! 

Oh, Ra... 

Take care of this Thy Child 
Have him born safely 


Oh! Aya! Aya! 


Oh, my father .... 

You would know what to do 
I loved you so much 

So much! 

In all ways save this one way 
Oh! 

Eeah! Ya! 


This is truly God's Child 
About to come forth from my body! 
I knew not my father this way °° 


Oh Ra! 
Eey! Ya! 


I feel it... 
I feel it! 


6 She is at great pains to indicate that she did not marry her father, even though 
some supposed experts seem or seemed determined to mistranslate inscriptions 
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Eeh! Aah! 


Oh Ra! 
It is there...! 


About to come from my body... 
Eeh!! Ra!! 
Naisha! 


He comes...! 


Aah! Yeya! 

Oh! Oh! Aah! Yaaah!! 
He cries! 

Oh! 

Give me my son... 


Oh God! 
Thou has given me a strong and healthy son 
Ra be praised! 


You take nourishment from me 
Aya yeah! 

My son... 

You feed from me...... 


I am tired... 
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My son also 
I sleep with him at my breast 


No! No! 

They have come for my son! 
They come! 

They come! No! 

You take not my son! 

My baby! No! My baby! 
No! No! Oh! he... 

I... I fed him but once 

I will die... 


Oh Ra, Thou givest and Thou takest away 

Oh Ra Have I displeased Thee this much? 

But no... You taught me there is a purpose in everything 
But surely there is not a purpose 

In taking a little baby? 


Thou art testing me in the extreme 
Thou hast tested me before and I have failed 
I have tried many times... 


And failed 


Oh Ra! 

They will kill him! 

Please take my son to be with Thee and care for him as I 
would 

And I one day will come to Thee 

A mother to him 
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Oh Ra! Through all my pain... 


I still love Thee 
And wish to serve Thee 
Thy will be done... 


I must sleep away the pain... 
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Alone in Grief 


My husband was no help 
I had thought he would be strong 
But he was like a rag 


We had to move away 
I did not like going back 
To the other place ® 


He was useless to me 
Save to give me my child 


No, Ra! 


Oh, No! 

Not my child! 

Not my baby! 

They tore him... 

Away from me... 

They tore him away from me 


And they took him to the temple 


*! Tutankhamun moved the court back from Akhutartenn to Thebes 


Oh.... 

My child! 
My child! 
My child! 


Oh the pain 
The pain 
The pain! 


I never saw my baby again 
Never! 


They said God needed him 


But God does not take little babies 
From their mothers 


Oh, Ra 

There must be some purpose in this 
That I grieve 

I grieve so deep 

My only child 

I would that I could die 


But I must fight on 
I must be strong 


I cannot allow this to happen 
And do nothing 

My little child 

In there... 
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Alone... 
With those eyes 


He screamed when they tore him away from me 
And I fought 

And they restrained me 

He did... 

Hess 


Oh, Ra... 


Can You understand the agonies of a mother? 


Oh, No! 
He...! 
Had allowed this! 


Oh! 
I cannot bear 
To think more on it 


He could not have known... 
But he must have! 


And he came not to comfort me 
I am alone in my grief 
Save for you, Ra 


I had heard tales of children missing 


© She refers to her husband, Tutankhamun 
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Children missing in the temples 
But it is hard to believe that this is so 
But it is so! 


He came not to comfort me 

I know not if he felt grief 

For now he too is gone 

They took my son and they took him also 
But after 


I am alone 


Save with God 


I am afraid 
I must leave this place 
But I cannot 


I am a prisoner 
What do they want of me? 


They wish to break me 

To destroy me utterly 

I will not be destroyed! 

I will rise up and destroy them, Oh Ra! 
With Thy Help! 


Iam kept here as a Royal Wife 
And must always be a Royal Wife © 


% 'nesw humt' - Royal Wijfe - the usual designation for the Queen of Khamisha 
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I need someone strong to stand with me 
They are too strong 

They cannot restrain my mind 

Even though they restrain my body 
And 


They certainly can never restrain my spirit! 


I need someone to stand with me 
Oh, Lord! 


Can You send me a strong husband? 


I wish not for one of these 

And they will surely give me to one of them 
The thought is abhorrent to me 

I cannot touch one of these! 


Since my father died 

I have had so little strength 

I have been strong 

But I needed him strong with me 


My husband never understood 
Never really cared 
My father knew... 


64 these’ - Amongst those struggling for power were Ay, Head of the Chariotry 


and 'Holy Father’ (in other words a senior priest of Amun), Horemheb, Head 
of the Army, and Maya, Overseer of the Treasury and Overseer of the House of 
Eternity (Tutankhamun's tomb) 
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My father knew of heaven and earth 

He would look at me and his eyes would smile 
He was so beautiful 

So very beautiful 

And I loved his eyes 


Even when I had done something 
Which was a little wrong 

He would chastise me 

And then his eyes would smile 

As he understood my weakness 

I always felt strong with him 

So strong 

He would hold me to him 

Or place his hands upon my head 
Or take my hands in his 

And I had strength 

Without his touch I felt lost 


The advances of my husband 

Although quite exciting... 

It is quite exciting to be a woman 

To feel for the first time a man like that... 


But I felt something wrong 

There should have been more to it 

He was just a man like that 

I felt my whole spirit should be full as well 
But it was empty 


211 


He thought all was well 
As I could not tell him 
All seemed well 

And I became with child 


But it was not enough 


When my father touched me 

When he placed his hands upon my head 

I felt God 

I felt Peace and Light 

Oh Ra! I miss my father 

I see him under the grapes 

We often sat there 

The sunlight filtered down through the leaves 
And he would tease me 

And reach down and pick a black bunch 


And drop them one by one time into my mouth 


"See here, my child," he would say 
"Here are the bounteous gifts of God 
"Without the sun these would be still sticks" 


We would talk of God there under the grapes 
He would talk of many things 

Of his worries for his people 

And how to turn them on the right path 


He felt for his people 
But was angered by some 


And some he left 
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Some despised him 

He did not give money 

So he was despised by the rich 
He did not go to the poor 

Just because they were the poor 


He went to those who truly loved God 
And they came to him 
And they sent their children to him 


He loved children 

And our home was always full of children 
He talked with them 

And their open, enquiring minds 

Looked up to him 

And absorbed what he had to say 


But not many of them remembered when they were older 
They were changed when they were older 

By the others 

By desire for wealth 


I remember when I had a fever 

I had been bitten by an insect 

And tossed and turned 

Very ill 

My father stroked my hair back from my eyes 
And placed his hands upon my head 
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And the fever went away © 
I was so thankful 


He did that 


For the brother of a friend of mine 


He had beautiful hands 
Long and gentle 


Oh Ra 
I will go to be with my father 
Quite soon 


I am dying of grief 


But I know, Ra 
You still have work for me to do 


You will not let me rest 


6 Tkhnartenn had the power to heal the sick 
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A Forlorn Hope 


I am waiting to hear news of my new husband % 
I have sent for him 
But I hear nothing 


I do not think they will let me live 
Yet I think they prefer to see me as a living death 


6 She refers to her letters to King Suppiluliuma of the Hittites which are 
discussed at length by the King's son, Mursil II, who wrote the annals of his 


father's reign. Her letters read as follows: 


"My husband is dead and I have no son. People say that you have many sons. If 
you send me one of your sons he will become my husband for it is repugnant to 
me to take one of my servants to husband.” 


And in second letter: 


"Why do you say 'they are trying to deceive me’? If I had a son, should I write 
to a foreign country in a manner humiliating to me and to my country? You do 
not believe me and you even say so to me! He who was my husband is dead and 
I have no son. Should I then perhaps take one of my servants and make of him 
my husband? I have written to no other country, I have written only to you. 
They say that you have many sons. Give me one of your sons and he will be my 


husband and Lord of the Land of Khamisha." 


Than actually dead 


But they forget that I still have Thy Strength 
They think I am alone 
But I have Thee, Ra 


And the Hands of the Artenn can reach in 


Even through my small window 


I see His Light 
I feel His Warmth 


I hear life around me 

There is still life within me 
Not a lot... 

But I must keep strong 

Oh, Ra 

What is Thy Purpose for me? 
Art Thou angry with me 


Because I was not strong enough? 


I have let Thee down 
I could not carry the burden all alone 


Oh, my son! 

Oh, my son! 

I feel so cold 

I cannot stand it 

Oh, what did they do with him? 
Oh no, Ra 
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It is better that I know not 


I know... 
I know they took him to that high place 
I saw that high place for myself 


They put a knife to his throat 
I know 

For I saw that evil animal 
That evil god 

No, not god... 

That evil thing 


He had a knife 
He had a knife ready for me 
But I escaped 


But my son was too little to escape 
I saw the knife 

There his blood flowed 

Before that creature 

Those eyes.....they are triumphant 
They are triumphant 

For they have taken Thy Hope 
They have taken Thy Son 

Who could have grown strong 

To give strength to his mother 
And together 

We would have done Thy Work 
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I think they knew that 
Oh, Ra 

They took Thy Son 
Oh, Ra 


Let-mes; 

Let me not think on my child! 

A mother can never forget a child 
Not ever! 

It is too great a thing... 

It is too great a thing 

To love a man and carry his child within 
And lose that child 

But I must go on 

My baby's gone 

I must go on 


Oh, Ra I can take no more 

O Ra, please let me go in peace 

To be with my father 

No... that is not right 

I cannot ask that of Thee 

Only Thou knowest when it is best 
I know my son is with my father 
And he will teach him 

They are both with Thee 


They have a false victory 
Their triumph is short-lived 


But they will live in their corruption 
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For a while... 
But Thou willst come again 


Thou willst send a good man to do Thy Work 


For Thou lovest Thy Land 

Thy Land which Thou hast made 

Thou must not let it be destroyed 

By greed and corruption and despoiling 
The Hand of God will be upon the land 
And wipe off the hand of man! 

Oh, Ra Thy Will be done 

Thy... Will...be...done! 
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A Mother 


They took away my child! 
I carried it 

In hope 

In love 

They took him away! 


A mother never can forget a child 
I never came fully well 

Out of that 

I felt him kick 


I knew him within me 


How hard it is 
And how it hurts 
And... I know they have taken him 


Because he is my child 
A special child 


I know he has gone to You, Ra 
But it hurts so much 
I try to be strong 


And carry on 

Oh, Ra! 

Oh, Ra! 

Oh! Oh! My child....! 


A mother's grief 
Goes deeper 

By far 

Than any other grief 


She bears her child 

And shares her body 

And even if it falls before its time 
She grieves 

And knows it for itself 


Even when it is not fully formed 
She weeps 

And knows the spirit of that child 
It travels with her always 

For You, Ra... 

You make mothers to feel this way 
Even with the animals 


The father can go off 

It matters not 

It is the mother 

Who will stand and fight 


There are times 
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When the mother will abandon the young 
But not often 

But most it is the mother 

Who drops back to protect 

And keep from harm 


You, Ra... 

You made mothers to be like that 
To protect the little ones 

A man can never feel 

Can never hope to understand 

He has never borne within his body 
A growing life 


To see my baby born 
So perfect 
Everything complete 
It is most wonderful 


To think that he was curled 
So tight up inside me 
I can scarce believe it 


No man can feel the wonder of this thing 
Because no man can truly understand 
How a mother gives them life 

Born in agonies 

The waves of pain and effort 


And to have them torn away 
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Torn away by man... 


Oh, Ra! 
I grieve so deep 


I feel his breath 
I feel his love 


Oh, Ra 
Please numb these feelings 
For I cannot stand the pain 


Oh Ra I fought to keep him 
I couldn't hand him over 
Oh, Ra... Iam so tired... 


I am so sad... 


He lives within my dreams 


Oh Ra...! 
Oh Ra...! I couldn't hand him over 
Oh, Ra... Iam so tired... 


I am so sad... 
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My Husband's Funeral 


Ra, Ra! I greet Thee! 
Oh Ra! I greet Thee! 


Ra! Make me a receptacle for Thy Power 
So Thy Power goes through me to others 


They... Oh yes, Ra 
They said I was mad 
Said I was crazy and locked me up! 


They let me out for the funerary procession 
So I could grieve and mourn in an appropriate manner 


Yes, I was ill for a while after they took my son 
Everything was black 

I could not make myself move 

But just sat or lay staring 

I was as though a piece of stone 

I could not move 

I was cold 


Unfeeling 


And I could not make my body do anything 


Sometimes I went wild 
And dashed and thrashed against the walls 
And tore at myself... 


I wanted to cause some pain 


To bring me back to a state where I could feel 


I wanted to tear at my arms and cut them 
A desperate urgency 


I had to keep my hand... 


No! 
I did not want anything sharp 
Because I did not trust myself 


The birds were singing outside 
And I could not even feel pleasure in that 


They said I was mad... 

They had taken my son 

Is it a wonder? 

They put it about that my child was still-born 
So the Queen had gone mad 


I grieved dreadfully 
I took no part in the preparations 
I did not care 
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They embalmed his body 

They had to have him look like a king 

So they made it very rich ° 

There was a place that they had half-prepared 
Or he had half-prepared 


It was not ready yet 


I was to accompany him in the procession 
They made me paint my face 
And let me out 


I suppose the people thought my grief 
Was for my husband 


°7 Tutankhamun's funeral was a full state funeral which was attended by 
representatives from all of Khamisha’s allies and vassal states. It is said that the 
wealth of Tutankhamun's tomb, particularly his coffin, is very great, despite his 
lack of achievements, so the richness of burial of the ‘great’ Pharaohs, such as 
Ramesses II, must have been beyond belief. 


Yet this is not so. Tutankhamun's burial was as rich as any of these because he 
had restored the power of Amun and it was vital to show how rich and powerful 
this King had become merely because he had once again embraced Amun. Each 
of the gold coffins would have been carried separately in the procession to stress 
the wealth of the King and how rich would be his life in eternity because he had 
reverted to Amun. It was a massive public relations exercise for the benefit of the 
people and the foreign dignitaries - an Eighteenth Dynasty equivalent of a media 


‘hype’. 


Much of the wealth of the royal coffers had been used in building the beautiful 
city of Akhutartenn, which was now almost deserted. A large part of the 
remaining gold of the royal coffers must have gone into the production of the 
coffins. The inner coffin alone weighs more than 100 kg and the gold is up to 
eighth of an inch thick in places. 
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I suppose I felt a certain sadness 
A dream that was destroyed 


I had loved him once 

Before it all died... 

But I had lived a long pretence 

My real grief was for my son 

They put him in the same procession 


With his father 


It was a long route 

I did not feel well at all 

I had not stopped bleeding since his birth 
They say I should have stopped by now 
But I was very weak and very faint 


But when they said the prayers at the tomb... 
Oh...! 

They were the wrong prayers! 

They were not good prayers 

I went wild 

They could not say those prayers over my son! 
I ran at the priest 


68 ii There was a small coffin in the tomb containing a mummified still-born 
foetus. On the mummy is an over-size death mask. This represented the king's 
son, buried like a king. There was also another small coffin containing another 
mummified still-born foetus. Tutankhamun had let it be known that Ankhsoun 
had had a miscarriage, somewhat earlier, to still doubts about his own virility. 
The lack of an heir was then attributable to her inability to carry a baby to term, 
no doubt on account of her having offended Amun. 
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He said 
"See! 


"She is definitely insane" 


I was desperately afraid of the priest 
But he could not do that to my son 


And then... 

And then Ra 

You spoke to me 

You told me it mattered not 

His body was not there anyway 

That was just for show 

That coffin 

To show the people that the king's son had a burial like the 
king 


You told me, Ra 
That You had already taken him 
To Yourself 


I became calm 

And watched 

As they put them both into the tomb 

And piled in all the things they would need in the afterlife © 


® ‘piled’ - The untidy piles of objects in the antechamber, annex and treasury 
were taken as evidence that the tomb had been disturbed by robbers, because the 
priests would have deposited the items with great reverence. In fact, the priests 
just piled in the stuff as though it was a jumble sale, the public relations part of 
the exercise being over. It did not really matter because Horemheb and Maya 
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The things they thought they'd need... 


But they don't need things 

Do they? 

They don't need all the treasures 

They even put things in for my son 

It seems ironic... 

Things for him to grow up and play with ” 
But You told me he had gone to You, Ra 
So he didn't need anything like that 

Oh that he could have grown up with me 
With my arms around him 


Guiding him 


But You knew best, Ra 
And You took him 
Oh, Ra! 


I turned away from the tomb 
And I did not weep and wail like the women 


They were angry that I did not wail for the king 


But I was dead for the king 


intended that eternity would be fairly short for Tutankhamun because they 
needed the gold 


79 A child's chair and a child's box of games were found in the tomb. The child's 
chair was a family heirloom which had been handed down from Ikhnartenn's 
childhood. There is also a little dog with a waggling jaw which came from the 
tomb. 
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A Royal Prisoner 


They shut me up again 
And the days passed... 
And the nights passed... 
And there was nothing... 
Nothing! 


I looked... 
Oh Ra 


There was a weariness 


I wanted to do Thy Work 
But I could not... 
I could not even summon the strength to live 


Several times I caused my arms to bleed 
To try to make me aware 

I would not kill myself, Oh Ra 

That is wrong in Your Eyes 

Though I wished I could die 


They said "See! 


"She tries to kill herself" 


But, no! 

She was not trying to kill herself 
She was trying to make herself alive 
To see her life blood 

To prove it 

To make her blood flow 


To jolt her mind back to an awareness 


You know that's what I was doing, Ra 
I wanted to die 
But I would not kill myself 


Physical pain can take away the dreadful pain in my heart 
And free my mind 


See! 
I now have scars 
See! 


And they said I was mad 
And they encouraged it! 


He even came to see me 7! 


Oh 
Many times 
It was only for show 


” The high priest of Amun - (Ay?) 
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So they could see the priest was caring 


Ugh! 

And each time he took me 

Even though I was still sore and bleeding 
And I was dead to him 

I closed my mind into a total blank 


And did not respond to him in any way 


Save with revulsion! 


And they would come in the night 
With the animals... 

And their eyes would shine... 

Oh! 

I could not tell reality 

Were they there? 


Oh! 

I had to stay dead 

Ra! 

If I was normal 

They would have damaged my mind beyond repair 


You helped me to stay dead 
Didn't You? 
You knew I dare not let the terrors in 


Always there! 
Always there! 
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They come in the night 

And touch me 

And look at me 

And look at me with their eyes! 
And then go suddenly! 


And I did not know whether they had been 
Or not 

And he came 

With the horns 7 

Oh, Ra..:! 

Oh, Ra..:! 

And he looked at me from on high 

And he mocked! 


I even began to wonder if I was mad 
I was not well 

That is certain 

I had no strength 

So tired...! 


In the late afternoon 

The Hands of the Artenn would reach through the lattice 
And touch me 

All golden... 


And I would sleep 


7 Ram's head of Amun 
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For in the night I did not sleep 


And in the morning 
The Hands of the Artenn came from the other side 
And touched me 


And then I slept... 
Ra! 
This Thy Land 


Its people have done wrong 


What will become of this land? 


234 


A Forced Marriage 


I looked for some strength 
I needed a new husband 
To show me the joys of life again 


I asked for him 


But he came not 

I heard from a servant 

That a stranger with his retinue ” 

Had been destroyed 

Not very far away 

Just out on the road through the desert 


Where it comes in from the sea 


And then they prepared a great feast ”“ 
And made me marry him! 


3 Prince Zannana of the Hittites. This episode is well documented in the Hittite 
archives. He was murdered by Horemheb's thugs. War with KHamisha ensued. 


74 Some authors dispute that this marriage occurred but at least one scarab exists 
with the twin cartouches of Ay and Ankhsoun 


Ugh! 


Oh! 
He is gross 
He is gross! 


He forced me..:! 
Ugh! 


To lie with him like a man! 


I could not... 
But I had to... 
I felt sick to my stomach! 


They gave me to him ” 
Oh, he is repulsive 
Oh, I hate him! 


At least my other husband... 
We did have some pleasure 


But this... 
Oh, this! 


7 Her second husband - The next Pharaoh, Ay. As ‘Holy Father’, notr ateff, he 
was much better placed in the hierarchy of the Amun priesthood than his 
arch-rival Horemheb. The incorporation of 'notr ateff in his cartouche is 
significant. He is a precursor of the 21st Dynasty 'Priest Kings’ of Thebes. By 
marrying Ankhsoun he became the last Pharaoh of the Eighteenth Dynasty. His 


coronation name, Kheperu-Ra, takes a form similar to that of his predecessors. 
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He made me to feel not like a woman 
But to feel like a man 

I despised him 

I was sullied by him 

He abused me 


He was unclean 


I hated him 


He did not think kindly of me 

I did not obey him 

I was glad when he went 

He was fat 

And the meal was too much for him ”° 


And he doubled over and died 


I know not where he went 
But I am sure he went not to Thee, Ra 


They took him to the temple to prepare his body 
I would not go 
I would not go... 


Oh Ra! 
Where was my dream 
When I stood under the grapes with my father? 


I stood there 


76 Ay was poisoned by Horemheb 
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With my father and my husband 
And we looked out over the land and the river 
And the mountains beyond 


And I thought in my heart 

Of the many children I would have 
The perfect home and husband 
How I would do Thy Work..... 


But none of it was to be! 


Yet... 
Yet somehow I did not always accept... 
That was the husband You had given me 


And I was resentful when he was not with me 
But with them... 
I was resentful and fearful 


Why, Ra? 


I wished it had been as I had planned 
But You know best, Ra 

Sometimes I found it difficult 

To understand that 


You had tested me with the greatest test 
The taking of my child 


And I had failed 
I had not accepted 
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But had gone dead to blot out the pain 


And yet I had to fight 

As a mother I had to fight! 

I could not accept and fight together 
I was confused 


Maybe I had angered You, Ra 

And You needed to test me further 

I could not understand 

I looked out through my wicker cage 

At least Artenn could get in through the small gaps 
Artenn Who warms me 

Who brought me back to life as I slept 

A healing sleep... 

And was caressed by His Hands 

And healed by Them 


Oh, Artenn! 


My hands grow warm 
My hands grow warm as I feel Thy Strength! 
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So Tired, So Cold 


No! 

No, No! 

They are coming again... 
So cold 

I'm so cold 

Oh! 


I can hear them... 


Oh Ra 

Please make them stay away from me 
Oh Ra 

Why do they torment me so? 

I know You say to ask no questions 


Oh Ra! 


They come again! 
Are they in my mind? 
Or are they there? 
Which is it, Oh Ra? 


Oh Ra 


I must have grieved Thee much 


I know 
I know... I have transgressed many times 


I always tried though, Ra 
Thou must know that 


I always tried so hard 
But always the burden was so great 


Oh Ra! 

Thank You, Ra! 

I feel Thy Peace upon me 
Oh Ra! I see Thy Light 
Thou art still there 

Thou art always there! 


I'm sorry, Ra 

If I forget 

If I feel alone 

I know Thou hast not abandoned me really 


But I feel so lost 
I'm utterly lost 


I love Thee, Ra 

I wish always to serve Thee 
When I am strong again 
Oh Ra! 


I am so tired, Ra 
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So desperately tired... 


But Ra 
I will be strong for Thee 


It is so hard to tell 
To tell the real from the unreal 


See! 
God's all around 


But there are others there as well 


If I keep straight 
Others snare me with nooses 
But I still continue on to God 


And then I choke 
And run out of breath 
And have to fight free 
All the time 


They cannot touch me 
To do me harm 
But I become exhausted with the fight 


But always there 

I feel and see Thee, God 
Always there in front 

God, grant me Thy strength 
Iam weak 
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And fall 
And fall at every step 
I don't want to, God 


L try. 

I try 

It doesn't always work 
Oh God! 


It is such a long, long battle 


Sometimes I wait for it to end 
Like something difficult 

That is finite 

It is finished 

It is done 

And one can put it aside 


But I know this has no end 
It is my life 

It is all my life 

Until that ends 


You know when that will be 
You know how long 

I must struggle on 

I want to do Thy Work 


I feel so incompetent 


I feel pain all the time 
A crushing pain 
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But God... 
Iam happy 
Really 


Mostly I am happy 

Happy to know You in my heart 

I was so wrong 

Thou hast forgiven me 

Thou hast forgiven me... 

That which I deserve not to be forgiven 


And still... 
Still Ido not Thy Will 
Without a fight 


Oh, God 

Look down upon this, Thy Child 
And have mercy upon me 

Keep me strong 

Strong to do Thy Will 

Whatever that may be 


For I am Thine 
Thine alone 

Oh God! 

Thy Will be done... 
Thy Will be done! 


I love Thee, God! 
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PART 7 


THE END TIMES 


The High Priest 


It is horrible! 
Please, God take it away 


Oh, No! 

So cold! 

I'm so cold 

I'm so cold in here 


It's him! 

Each time I see him he comes back into my dreams 
Horrible! 

The golden ram ” 


He is a man with the tall headdress ”® 
Very tall 


77 The ram was sacred to Amun, as also was the goose. A row of ram-headed 
sphinxes stands outside the Amun temple at Karnak. 


78 Amun - the 'hidden one’ - usually represented as a man with a very tall double 


plume headdress. 


Like a double crown made of wickerwork 
False 

Wickerwork with gold 

But underneath is wicker 


It is not really all gold 


His face swells until it becomes fat and evil 
Swells outward 


He made me swell once 

All inside my throat and head swelled 
And round my mouth 

So I couldn't talk properly 


He is horrible! 
His other face is as a mask 
Cold and black 


An animal 


I don't know when I see them 
Are they real or are they masks? 

I think it is priests with masks 

To frighten the people 

And the people think they are real 
And are very frightened 


For how can something be 
Half one 
Half another? 


It is priests masquerading 
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In the Library 


There was... There was no other way 


The stones.... The stones had special meanings 
So far into antiquity they go ” 

And now you look 

You see it written 


He had a beautiful library 

It was full of many books 

My father knew and loved each one 
If I asked a question 


He would say to go and look it up and show me how 


The false gods don't like libraries 


” The Great Pyramid is dated by conventional chronology to 2650 BC, about 
1300 years before Ankhsoun. This reference indicates that it is far, far older than 
this. There are many other factors, too, which indicate that the Great Pyramid 
was not built either when archaeologists claim or for the purpose they claim. 
However, since it is uncomfortable to have an enormous monument which does 
not fit into the established scheme of claimed historical events, it is merely said 
to be a tomb. It is not a tomb, and never was. Yet it, and the others at Giza, are 
monuments. They are monuments to the folly and arrogance of modern man. 


Because they write too much down *° 
...Falling in... 


The words form and catch me 


The words fall apart 


80 The Great Library at Alexandria was finally destroyed on the orders of the 
Roman Emperor, Theodosius, in 389 BC. He claimed to be a Christian. 
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Rape and Torture 


They wanted none of it 
The things were smashed °' 


8! Akhutartenn was razed to the ground by Horemheb who became Pharaoh 
after Ay. He was really the first Pharaoh of the military coup line, or the 19th 
Dynasty. Like Ramesses I who succeeded him, he had been head of the army. 
The case for considering Horemheb to be 19th Dynasty is overwhelming, and 
yet Ramesses I is usually stated to have been the first Pharaoh of this Dynasty. 


Horemheb had plotted his way to power for some considerable time, eliminating 
all the obstacles, one by one. Having risen under Ichunartenn to be head of the 
army, he had become Nefertiti's lover. They had plotted to overthrow 
Ichunartenn because Nefertiti wanted a 'strong’ macho husband who would 
adore pomp, pageantry and popularity in the way she did. She had been a 
commoner and placed great store on opulence and power. Horemheb promised 
to make her his wife if she would help him to the throne. 


To strengthen his daughter's position, which he knew was threatened, 
Ichunartenn took Ankhsoun as co-regent, but she became infatuated with 
Tutankhartenn and then she married him. Ichunartenn died before the plot was 
ready, and Tutankhartenn came to the throne. He fell under the influence of the 
priests. So, for several years, the army and the temple leaders battled for control 
behind the scenes. The priests were in a more powerful position and eventually 
became sufficiently confident to dispose of Tutankhamun, and Ay became 


Pharaoh. 


The things for You, Ra 


Ra 


However, after Horemheb had Ay poisoned, Nefertiti used her considerable 
influence on the priests to have an oracle produced from Amun declaring 
Horemheb to be the rightful Pharaoh. In return for this service, she was to be 


joint ruler with Horemheb. 


However, Horemheb knew she had betrayed Ichunartenn and that she was too 
dangerous to have by his side. He knew she was utterly ruthless, perfectly 
matched to him and he wanted no rivals, so he had her poisoned. Comments 
have been made as to how Horemheb must have hated Nefertiti much more 
than he did Ichunartenn from the extent of disfigurement of some of the talatat 


discovered at Karnak. 


Many authors have commented on the surprising fact that Horemheb left 
Tutankhamun's tomb intact, postulating that perhaps he was too god-fearing or 
superstitious to interfere with the dead. There is little evidence for such a view 
from Horemheb's other activities. He was a typical ambitious, opportunist 
soldier who had risen through the ranks. His belief in any god was very close to 
that of modern man. 


The only thing which prevented Horemheb from ransacking Tutankhamun's 
tomb, was the fact that he could not find it. A flash flood tore down the valley 
in the first winter after Tutankhamun’s burial and sealed the tomb until it was 
discovered in November 1922. It was realised when Tutankhamun's tomb was 
discovered that its whereabouts had long since been forgotten even by the time 
that Ramesses VI was buried, only 100 years after Tutankhamun's death. The 
workmen's huts from the construction of the tomb of Ramesses VI covered the 


entrance to the tomb of Tutankhamun. 


Proof of flash floods in the valley was provided by Theodore Davis’ excavation 
in 1906 of a store room which had been filled with mud. Embedded in the mud, 
which had long since dried, was a broken wooden casket containing embossed 
gold leaves with engravings of Tutankhamun and his wife, Ankhsoun. 
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Why do they do things like that? 


They wish to turn beauty into ugliness 


Oh Ra 
Oh Ra 
This day I am feeling very sad 


The terrors show 


Around my eyes 
No! No! 
Aagh! Aye, aayne 


But the high place 

There are many high places 
Too many high places 

They make them as a throne 


None knows for sure what happens there 
But I am sure it is not good 


Aah! Eeay! 


Kill me.... 

Fess: 

Le 

They make women as like little pieces 
For man's pleasure 

They make it look great and good 
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But none outside knows what they do 


Aaah 


Aah! 

I know not my own mind 
They have left me here 
All is nearly finished 


And I can do no more 


Shortly they will come for me 
I want it not, Oh Ra 

I am so very, very afraid 

Ra! 

You will be with me 


I know 


But even so 
They defile 


The innermost sanctuaries of my being 


They come here to my room whenever it pleases them 
They turn my mind 

I know not what is real 

Save You, Ra 

You are the only reality 

And I cling to Thee 


My body’s sore and split 
They’ve used it badly 
I’ve never seen animals abuse their wives so bad 
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Two and three at once they came 
There was nothing I could do 
I was but as a concubine 


They say I am very sick 

They tell the people 

That I grieve so sore for my late husband * 

I never was so glad to see the back of any man 
It is my one rejoicing 

Strange... 

But he was just one 

And these are many 


They wear their eyes 
And their horrible heads 


They make me look into the glass 
I want to close my eyes 

Because I look into the glass 

Yet it is a creature that I know not 
Spinning, spinning 

Upside down 

Large and small 


They say to look upon myself because that is all I am 
Ra! 

That is not true 

Is it? 


82 She refers to Ay. She had been forced into that marriage which was so 
disgusting to her. 
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I know not even which way is up 
I just abandon my body 

I have to sit outside it 

Holding hands with You, Ra 
Until they have finished with it 
And I can have it back 


They are revolting 
I bear their marks upon me 
Where they have scratched me as wild animals 


They force me open 
I have no strength 
And two by two 
And even three 


And all the time 
The eyes... 
They watch me... 


Oh, Ra! 
They hurt me so 


Oh, Ra! 
I wish that you would take me 


Oh, Ra! 
I am so unclean 
I am covered all over 


With their stickiness 
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They were but as animals 
Like the heads they wear 
Oh no 

They are worse than animals 
Far worse...! 


They just use me and torment me 


Aah! 

I dare not open my eyes 

For they have placed around me 
Set within the walls 


A lot of different glasses * 

Each time I move 

It makes the whole 

To spin and tumble upside down 
I see myself 

I tumble upside down 

I grow so large 

I grow so small 


I tumble 
It doesn’t seem as if I’m there... 


And then I am 


They make me feel so sick in my stomach 


83 Curved mirrors to disorientate as a form of torture 
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As I tumble 
As I fall 


They are trying to drive me mad, Ra 
Yet I am holding on 

Ra... 

Iam... 

Oh, Ra! 

Oh! 

Oh! 

Oh No! 


I cannot tell of it 
I cannot tell of it! 


Oh! 


It hurts... 


It hurts so much... 


They... 

They cut a hole into... 
Into my side 

So I could be used 


By one more as well! 
It hurts! 

Aye! 

Ayee! 

Oh! 
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Abh! Eeynah! 


It was in through the wound 
They laughed 
And said it felt so tight 


And next himself... 
And I felt his foul thing creep 
Deep within my blood 


Oh! 

That was the final thing they did 
They could do no more than that 
Ts. 

I had... 

I hurt... 

It hurt so much, Ra 

I called upon Thee 


Oh Ra! 
There must be a purpose in all of this 
Oh, what do they want of me? 


Aah! Aah! 
Aah! 
Aah! 


He is dripping with my blood 
He is naught but a foul beast 
The pain is real 


259 


My body’s real 
And I can see it torn 


But is it only in my mind? 
I know not any more 
I’m sure they came... 
But perhaps they didn’t... 


I don’t know 


It felt real 

And then it fades 

But look! 

The wound is real 

My blood is real! 

They say I did it to myself 
They say I am insane... 


But no, Ra! 
Ral 


It is still me here 


Ra... 


Isn’t it? 


Oh Ra, I cling to Thee 
I cling to Thee 
Oh Ra 


The light’s come up on yet another day 
I cannot have many more left like this 
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I look upon Thy Light 

And feel Thy Warmth upon my broken body 
The shadows of the bars fall across my eyes 
And dance upon the walls 

Mocking... 


Outside 
I hear life 


There’s children’s voices 
Birds 
Sounds of full streets 


And people calling 


Oh, Ra 
I know I come to be with Thee soon 
You surely must not ask I suffer much more 


It is long! 


Oh! Oh! 
They’re coming soon! 


Oh No! 


I saw last night the moon was nearly full 
They'll take me with the moon 

It does not have Thy Light, Ra 

It is a cold and eerie light 

I feel that was my last day 


You see... 
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There are some leaves 

Have pushed their way inside 
They are the grape leaves 

It reminds me of my father 
“Tis nearly time... 

“Tis nearly time! 

I pray to Thee 


Oh Ra 

I have not finished all Thy Work 
Or all my father’s work 

I feel I’ve fallen 


You, Ra 

You gave me strength 

All through 

I could not sustain it against their strength 
They broke my body 

They tried to break my mind 

But though confused as which way up 

I think I have it still 


I have enough to think on Thee 


They cannot take my spirit 
My spirit always goes to Thee 
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The Sacrifice 


And then they came 
I knew they would come 
I knew they would come 


They came the night of the full moon 
They came in the night 
While I was praying to Thee, Ra 


They come! 

They come, the thirty-one! 
They toss me high 

Onto a bier 

And carry me on high 


I see the blackness 

But those beautiful points of light 
Are there, Ra 

All Your Stars shine down upon me 
Pointing to infinity 


I see the Seven Sisters 


And I know... 
I go to be with Thee 
sates eis And them 


We enter the dark place 


I see no more 


They took me down to the temple 
And stripped me of all my garments 
I was in terror! 


There was nothing I could do 
I knew they would come for me 
I knew it was time! 


Aah! 
It stinks! 


I..must...fight..down...my...fear 
Oh, Ra! Oh, Ra! 
Be with me at the end! 


Oh Ra! Oh Ra! 
Look down on me 


Look...down...on...me..! 


Oh, Yaneeka Ra 
Yaneeka Ra! 


That is better 
I feel Thy Light 
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I feel Thy Light upon me 
I feel Thy Light within me 


Their dark can never penetrate 
Oh, Ra! 

Whatever they can do to me 
Can be no worse 

Than they have done already 


Now they are lining up to take their turn 
I am nothing but a receptacle 
For their foul deeds 


They each took me 
According to their desires 


But I think not on it 
I think of Thee, Ra 
I think of Thee! 


Let them do what they will 

I look not on them 

For I despise them all 

I do not wish to see their eyes 

I see only Thee, Oh Ra 

Ugh! Ahh! Hhh...! 

Nearly through... 

I have lost count! 

I am pouring wet and sordid 

I see not what they gain from this foul act 
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But now... 

“EIS 

He... 4 

Who comes 

Ra... ! 

And then... 

And then 

He.... 

Took me 

He stoppered up my mouth 
And filled it with his foul essence 


Oh! 
And his eyes looked at me 
Those eyes! 


Oh, No! 
No! No! 
Oh, God! 
No! 

Oh! No! 


So cold 

I'm so cold in here 

The stone 

The stone is cold 

He tried to force... 

They tried to force the mask between my legs 


84 The high priest of Amun 
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He forced the muzzle even inside 
It was too big 
And hurt me 


Hurt me! 


I didn't see 
He was wearing it 
I couldn't work it out 


They hurt my mind 
They hurt my mind... 
They hurt my mind 
And they hurt my body 


It mattered not 


I would not use that part again 
He is dreadfully evil 


Oh, Ra! 
Why did you let them do this to me, Ra? 


I am all torn 
It hurts, Ra 
It hurts, Ra 


I am resting but I am afraid 
For they are doing something over there 
And I know not what it is 
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But it concerns me 
There's... 
Thirty-one 


Oh! 


Ahh! 
I thought they.... 
Would be a bit... 


Oh! 

No! 

I see... 

It is for me...! 
Oh, Ra! 


They are going to sacrifice me 


Oh, Ra! 
There is nothing I can do 
But I know that in the end I will come to join Thee 


But... 

Oh, Ra 

I fear the pain 

I already feel pain 

Oh Ra 

I feel much pain 

And am torn and bleeding 


I am torn and bleeding 
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But I do not need that part any more 


My husband abused it 

My child was torn from it 

My second husband never bothered with it 
He preferred the other way... 

I hated him! 

And now, Oh Ra 


I have no more need of my body 


But Ra 
I still fear to lose it 


Although I love Thee much 


But I will come to Thee 

I will come to Thee in love 
Oh Ra 

What will they do with me? 
They are going to kill me 
Of that I am sure 


Ra 

Oh Ra 

Grant me Thy Strength 

Grant me Thy Strength to endure the pain 
It will free my spirit to come to Thee 


Oh! 
Oh! 
Ra, Ra! 
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Oh Ra! 
Grant me Thy Strength! 


Oh 

Ra! 

Oh Ra! 

I cannot.... 
I must 

Oh Ra! 

Oh Ra! 


Oh Ra 

I tremble 

They are all there 
All those animals 
Those eyes! 

They are round me 
Looking over me 
Oh Ra! 

Oh Ra! 


He is there... 

He has a knife 

Oh Ra... 

A large triangular knife 

Oh, Ra..:! 

Oh! 

He plunges it in where he has just been 


Oh, Ra... 
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I cannot bear it! 


Oh Ra! 

Keep me safe 

Oh Ra! 

Keep me safe, Oh Ra! 


Oh Ral! 
Oh Ra! 


It is the end of it! 


Oh Ra! 
Be with me at the end! 
Oh Ra! 


Oh...Ra...! 

Oh! Oh! 

Oh, Ra... 

See! 

They hold it to their place in me 

“Til it is dripping sticky wet with what they've done 
And hold it high 

And place it high 
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And place it back into that place 


I know not what to do 


Oh, Ra! 


This is the end, Oh Ra! 
Oh Ra! 


This is the end 


I come to Thee... 


Oh Ra..:! 


Be with me...! 


Oh Ra! 


I come to Thee...! 


Oh! 
Aah!...Aah! 
Aaaah!! 


Oh Ra... 
The pain... 
Oh Ra... 


He pulls it up my body to my throat 
Oh Ra! 

Urrgh! 

Oh! Oh! Oh! 

The pain....!! 
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Tet 


Oh.... Ra 

I have come to Thee 

I am floating free 

And I have come to Thee 


Oh, Thank You, Ra... 
Oh, Thank You, Ra! 


Oh.... Ra 

I have come to Thee 

I am floating free 

And I have come to Thee 


Oh, Thank You, Ra.. 


Oh, Ra! 

Oh Thou art Mighty! 

Thou art Great! 

Thou art the Most Wonderful! 


Oh Ra 

Behold this Thy Child 

Thou hast received me unto Thee 
We are together at last! 

It is all bathed in a golden light 
Oh, it is so beautiful! 
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I look upon Thy Face 
All around me golden light 


Ra 

They are there 

My father 

Oh my father I embrace thee 
And my son 

I have come to join you both 


Oh praise be to Thee, Oh Ra! 

I came to join my father and my son 
And most of all My Maker 

He Only is the Lord 

The One Most High 

The Keeper of Heaven and Earth! 


All is bathed in His Glory 


There is an archway of many colours 
It is shining 

Deep and beautiful 

And is golden round about it 


They are there 
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Underneath the archway 
Waiting for me 

Oh, Ra! 

Oh, Ra! 

Oh peace! 

The peace! 


You stand beneath the rainbow 
Beautiful arch in the sky 
All the colours God has made 


Oh Ra, what a wondrous thing Thou hast made 
Ra! 
It is so beautiful 


A golden light 


Oh Ra 

I have come close to Thee 
Here am I 

Thy lowly Daughter 

And Thou hast embraced me 


And all was golden light 
Oh, Ra 
Thou art Wondrous 


Thou gavest me life 

And allowed it to be taken 

When I could work no more for Thee 

And there was once more my beloved father 
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And my son 

With Thee 

Oh, Ra! 

Oh Most Merciful Ra! 


Thou art Most High 
Most Mighty 
Most Powerful! 


I look down and see my broken body 
It is curious what they do 


Oh Ra! 
It is horrible what they do 
Ugh! 


They are animals 
I see them there 


Their hands are bloodied 


They are pulling out my heart 
Oh! 
Oh ,Ra! 


They tear my heart in pieces 
And they eat it! © 


8 According to the teachings of the priests, the heart was weighed against the 


feather of truth at the day of judgement before Osiris, god of the dead. This is 


why the heart was removed from the body during the embalming process and 


separately preserved in a canopic jar. The Books of the Dead (Nineteenth 
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They are but animals 
But animals! 
But I have no use for my body anyway 


Oh, Ra! 
I am glad to be with Thee 
Not within that body 


It seems to not matter any more 


They are terrible creatures 
They feed the rest to the crocodiles 
This must be the way for little children also 


They think they have me 
But they have me not 
For I am with Thee! 


They do not understand 
Do not understand at all 


Oh Ra! 
It is wrong 


Why could I not have stopped it? 


Dynasty) illustrate this judgement scene for various nobles. If the heart was light 


against the feather of truth, the deceased person was deemed to be justified and 


went to enjoy eternal life with Osiris. These concepts are illustrated with great 


beauty in these Books. By eating the heart of Ankhsoun, the priests believed they 


were depriving her of life after death. By a characteristic piece of religious 


double-think, their behaviour did not affect their own chances of eternal life. 
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Peace at Last 


I could not finish Thy Work 

I was not strong enough to withstand the forces of the 
temples 

But Thou knowest I tried 


The temples will continue to grow 
The people seem to want them 
You do not want them 


But the people turn away from You, Ra 
There are few who love Thee truly 


Oh Ra 
I come before Thee 
I have tried and failed 


I have been found wanting 


But You know, Ra 
I have always been with Thee 
Iam with Thee in Thy Holy Place 


I am at peace 
I have done my very best and could do no more 


O Ra! 

I am at peace in Thy House 
Thou hast still work for me here 
But for now I rest 

Thank You, Ra 

Praise be to Thee, Oh Ra! 


Thou dippest Thy Hands down to earth 

To bless those who love Thee 

You shine with Love 

Thou sendest Thy Children 

Thou sendest them in Love to do Thy Work 


Thou hast set many tests 
I failed many of the tests 
Thou settest me 


I disobeyed Thee 
I disobeyed my father 
And I lived in fear because of it! 


You showed me when very young 
The way of my going 
Because I disobeyed Thee 


There have been many peoples 
There will be many peoples 
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And they will build many different temples 
They will learn things 
But not with their hearts 


People listen to You, Oh Ra 
They understand 

If not... 

For all their learning 

They are as new-born babes 


Yet new-born babes 

Like mine.... 

How pure 

Unsullied by the ways of their fathers 


By the time they become old enough to marry 
They have changed 

They have become as their fathers 

Because their fathers go to the temples 

And learn the wrongs 


I am happy to have come to Thee, Oh Ra 
I feel warmth in Thy Light 


Oh, Ra Thou art a Great God! 
Perhaps a strong man from Sinaye 
Will come again 


You may go to Your Mountain in Sinaye 


And talk to the people from there 
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Like You did before 


Out of Egypt shall come the Son! 
There is but One God, Ra 

But Thou hast many parts 

No man may look upon Thy Face 
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| Look Down 


Oh Ra! 
All is dark down there 
In the temples 


Here... Oh, here... 

It is glorious, golden warmth! 
Oh, Thank You Ra 

For bringing me to be with Thee! 


I see him too 

He is with my father 

He is the strong man I sought 
From the Sinaye 

I had seen him in my dreams 
And there he is 

With my father! 


He is very handsome 

And very lined 

His was a hard life it seems 
But what kindly lines 


He holds a hand out to me in welcome 
I feel I know him already 

Like... 

A brother or a father 


Oh! 


He says... 
That Ra came before to him 


He says 

"Ra came to me 

"When I was in the high mountains 

"You can feel him up there 

"All around 

"It is the highest point of God's World 

"In these parts 

"And you can see all the lands spread below" 


And God spake to him 

And God said all the Ways of Living 
And gave the Laws 

But the people do not obey these Laws 
Even now 


Even now they disobey each one of them 


And the first law was 

"T AM THE LORD THY GOD! 

"THOU SHALT HAVE NONE OTHER 
BEFORE ME!" 
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GODS 


And I look down 

I see they call themselves gods 

And have the people come to them in prayer 
But they are not gods 

Only Thou O Ra art God! 
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PART 8 


ANKHSOUN'SVISION 
FROM ALPHA TO OMEGA 


So Far Back in Time 


O father 
I go deep, deep 
So far back 


And so far down 


O father 

Have you seen these things? 

You say you do not see these pictures 
In your mind so much 


A dream 


But not a dream 


But they are there 
They creep out from the waters 
They trail their tails behind them 


O father 
They are very big 
It makes me quite afraid to look on them 


For they could crush me with one blow 


O father 

There are great holes all full of fire 
They throw fire out into the skies 

The rocks fall red and sizzling in the sea 
And more and more and more 

Until they fall not in the sea 

But one on top of each other 

It is the very middle of the earth 

And pours its inside out 


This was nearly the beginning 
And this was nearly at the end 


Smoke and fire 

And dreadful smell 

I have to pinch my nostrils tight shut 
I cannot breathe 


The air grows thick and black... 


There is nothing 

There is nothing save the sea 
And one black island 

This is the end 

O father... 


Can you see? 
God has placed so many things upon it 


It is so beautiful... 


God's World 
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I never have seen such splendours 
In the trees and in the flowers 
The animals, butterflies and birds 
O father 

Can you see? 

It is so wonderful! 


O father 

Look! 

Oh look...! 

I see across the land 
Across the waters 


Oh... father 
This is God's Work 


God is Great! 
And hath made all this 
With His Own Hand! 


But then... 
There is a woman and a man 


They have a baby 


For God has placed man among these things 
For man can think 

And man knows words 

To see what man will do 


But God... 
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God is angry 


For man was not good 


God liked what he had made 
But did not like 

What man had made himself 
He sent.... 

He sent a Man and Wife 

A good one 

And a boat 

And then destroyed the rest 


O father 
Can you see? 
The sea is rising fast 


People know not what is happening 
They fight 

They struggle 

It is too quick... 


Oh father... 

They are as insects on the water 
Tumbled over 

Tossed 

And sunk 


And all man's works are gone 


Father... 
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That Man... 
He truly knew God 


He was God's Son, I think 
He spoke with God 
As with a Father 


Just like you, my father 
When you speak with Ra 
Perhaps he is your Brother 
For you too, father 

Are a Son of God 

I know that in my heart 
For God has told me 


So far 

So far back 

The people there 

They race into my mind 
I cannot see them clear 
But they are there 


I see a row of Ankhs * 
Each one edge to edge 
And Life goes on 


Each time that You send a Son 
Then Life goes on 


86 Symbol for eternal life 
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You ask much of Your Sons 

And They all give Thee much 

They all obey Thee true 

I see Them all spread out 

But some of Them misplaced, I know 
I cannot see Them clear 


There are but Seven 

With seven Sisters for their help 
No... 

It varies 

One there has not a Wife 

Seven Sons and Six 

No, I see not clear 

It is very far... 


Things now lost from man 


And things that man will never know 


So far back 
And so far forward 
It fills me with awe 


To see as far 

For God made heaven and earth 
And all that in them is 

And God Alone knows 

What He must do 


Oh father 
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When I see this deep 

I spin and fall within an everlasting circle 
Smaller, smaller, smaller.... 

Into the ends... 

Into the End of Time 


For I am One 
And there are Others 
And Each can touch the Other 


They come now after... 
Each Man 

With his Wife 

I... See them fair 
Fairer than me 


I see Him before 
Came with His Wife 


The One came in a boat 


I see the One who built the blocks of stone *” 

The blocks of stone 

Wherein God hath placed His Plan for all the Universe 
And none may know it 

Save just One... 


A long, long way..... 


87 The pyramids at Giza 
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Oh father 
Oh....father 


He comes so fine 

And with Him a Wife 

And He was King of All 

A Prince upon the Land 

You sent Him, Ra 

You sent Him, Ra 

My father was a King 

You sent Another 

But they called him King to mock 


You sent Another 
He was not King to start 
But cometh by degrees more kingly 


He is a Prince of Peace 
Not man's kind of peace 
But God's Peace 


His soul within this world living in harmony 
He is a Prince of Love 


He pours forth love on all who love God 


He is a Prince of God 
Putting on His Armour to do battle for God 


And as a Prince 


Comes He evermore to King 
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King of the Two Lands 
North and South 


For God will leave two lands well provided for His People 
He has a southern Queen 
She's standing at His Side 


It's God's Almighty Kingdom 

He has trusted to these Two to keep for God 
Well tending them for man 

With Love of God 


For somewhere in his past 
Man hath not been good 
God told him strong 


Many times 


But man did not come right! 
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Destiny in the Sands 
of Egypt 


Having read this book, ask yourself the question - Why, of 
all the Pharaohs of Egypt, should the tomb of Tutankhamun 
be the only one to have survived untouched to the present 
day? Is it just chance? Or can there be a deeper meaning? 
Why Tutankhamun? Why this insignificant pharaoh who 
has captured the imagination of the world merely through 
the splendid panoply of his earthly departure? 


Why did a flash flood shortly after his burial seal the tomb for 
3,300 years until its discovery in November 1922? Is it just a 
coincidence that this tomb survived intact because of its direct 
link to the existence of one of the most remarkable men in 
world history, Akhenaten, and his beautiful, talented daughter, 
Ankhsoun-pa-Aten? For in the tomb of Tutankhamun, 
Ankhsoun emerges as an individual. In the Amarna tomb 
scenes, she is just one of Akhenaten's daughters. 


Why did this tomb survive to the era of scientific 


archaeology so that it could be excavated by a conscientious 
and thorough Egyptologist, Howard Carter? Had it been 
discovered in earlier times, like the beautiful tomb of Seti I, 
found by Belzoni in 1830, already plundered, it would have 
yielded treasures to be robbed and destroyed for their gold 
content. Nothing would have remained to prove to modern 
man that, in contrast to many myths, the fabled splendour 
of the Egyptians was solid historical fact. 


Was Tutankhamun's tomb the only Royal tomb to link to 
Akhenaten and which could be sacrificed to science to satisfy 
the curiosity of modern man? It was, after all, important to 
know the exact cause of Tutankhamun's death. Akhenaten's 
real tomb lies to this day in a natural cave beneath the eternal 
sands of Egypt and perhaps there it is meant to remain. His 
tomb should not be defiled. It is not necessary for modern 
man to dissect what remains of his earthly body to find out 
about his death because his daughter tells very poignantly in 
her story precisely what happened. The weight of evidence 
suggests that Tutankhamun's tomb is a key element in 
God's final warning to mankind. 


In Volume 2 of this book, The Great Experiment, we discuss 
the manifold, mysterious meaningful coincidences which 
have cross-linked our lives with Akhenaten and his daughter, 
Ankhsoun, over the eighteen years since she first told us her 
story. These meaningful coincidences provide powerful 
circumstantial evidence that it is indeed the spirit of 
Ankhsoun-pa-Aten which was, and still is, able to link into 
Jenny's mind. 


298 


